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Quod ab initio speraveram totam simul de Grae-

citate voJgari Pisidiae Phrygiaeque meridionalis disser-

tationem proponere me posse, id quominus pcrficerem

materia ipsa in dies aucta impedivit. Quocirca alteram

de verborum structura partem tam thcologis quam philo-

logis longc graviorem propono, priorem imperfectam ad-

huc ubi ad finem perduxero publicaturus. De subsidiis,

quae in tractanda materia adhibui, cum in priore parte

reddenda fuerit ratio, nunc indicare satis habeo actis

sanctorum maxime usum me esse eis, quae in ipsa Pisidia

Phrygiaque meridionali scripta 'sermonem Graecum te-

stantur qualis Antiochiae, metropoli Pisidiae et colonia

Romana, vergente saeculo quarto p. Chr. aut ineunte

quinto volgabatur.' Secundant quodammodo tituli, ut qui

adstricti certis quibusdam formulis tenuiorem quidem

suppeditent materiam, tamen ad confirmandum actorum

sanctorum usum satis sint idonei. Superest, ut gratissimo

animo profitear in difficilioribus rebus explicandis, quotiens

auctoribus et ducibus egebam, summa qua sunt liberali-

tate, a V. V. Cl. Cl. Hermanno Uscnero et Felice Solmseno

adiutum me esse.

**'



I. De usu articuli.

Qucimvis etiam in optima Graecitatc articulus appo-

naiur nomini ei quod praedicati vice fungitur, tamen in

sermone volgari hic usus multo frequentior est (cf. Wincri

gr. § 17,5); eiusmodi exempla adponimus haec: 6 6e6c

6 idHac biKTiv dvcKXdXriTOV — cu ei 6 tuuv vr|CTeu6vTUJV Kai

TTpoceuxo|uevuJv Kai dauTOuc TaTreivouvTUiv bid ce TrdvTUJV tou-

TUJV rraTrip Act. Mar.*) 24, 3 sqq. — auT6c uirdpxeic tujv

dYiujv f] TricTic x] dvujGev, 6 XiGoc 6 dKpoTUJViaioc Kai t6

KaTaqpufiov Kai CTepeujjua tujv cujv bouXujv ibid. 28, 12 sqq.

— cu juou fi pdpboc Kai KXijaaH f] dvdTOucd jue TTp6c t6v

TraTe'pa ib. 28, 14 sqq. — auT6c ei 6 qpujTiCjuoc jliou ib.

39. 15.

Participiis additur: Act. Mar. 24, 17 sq. 25, 40. 26, 4.

33,40. 33.1. Act. Chr. 71,27sq. — Similiter articulus

adhibetur post verba appellandi, ut: exuJ ouv XeYO|Liai 6

ZaTdv Act. Mar. 32, 24; qui usus non repugnat communi
Graecitati. Nominibus terrarum et urbium summa licentia

articulus modo datur modo denegatur. Plerumque autem

articulo carent nomina propria urbium, ubi praepositio

antecedit.

Adest articulus in hisce: dTT6 Tfjc 'Aciac eTii Tf]v

'AvTioxeujv TToXiv Act. Mar. 17, 5. — thc lupiac Act. Chr.

63, 2. — fj laTaXacceujv ttoXic rrpujTTi Tfic TTicibiac C. J. G.

V

*) Act. Mar. vel A. M. significavi Acta Marinae, Act. Chr.

vel A. Chr. Acta Chribtophori ed. H. Usener. Bonnae 1886.

— 7

4368 (tit. Sagal.). — Tfi^ TToXeuJC 'AvTioxeia^; Act. Mar. 16,

25. — eic Tfjv TTepTnv Act. Chr. 63, 4.

Deest: ev TToXei 'AvTioxeuJv Tfic TTpu)Tr|C TTicibiac A. M.

15, 13 sq. — ev 'AvTioxeiqt ib. 19, 3. — ev ttoXci Avtio-

Xeia A. Chr. 63, 2. — ev AItutttuj Kai Ai0iOTTict A. M. 35,

13. — 5 eTTicKOTTOc TTeTpoc TToXeuj^; 'ATTaXeiac cuvopoucnc

TTicibitf A. Chr. 75, 6 sq. — KpncKevTa eTTiTpoTTOV Autbou-

vou TaXXiac Kai eTTiTpoTTOV ct)puTiac Kai eTriTpOTTOV KacTpfjciv

C. I. G. 3888 (tit. Eumen.). Item in nominibus pcrsonarum

summa licentia articulus modo adhibetur modo non addi-

tur. Quod maximc e titulis apparct, in quibus, quam-

quam accedit nomen, quod significat necessitudinem vel

magistratum vel aliam condicionera, tamen plerumquc

articulus neglegitur; satis est exempla afferre ea, quae

articulum modo positum modo omissum exhibent: KXau-

biac AiOKXeouc Tfjc TVJvaiK6c auToO Kai KXaubiavoO uoO auToO

C. I. G. 3885 (tit. Eumen.). — einauTU) Kai T^vaiKi ^ou Kai

ToTc TCKVOic 3962 c (tit. Apameae). -- TTauXr] GuTaTpi Kai

Trj cuvpiuj 3989 k. (tit. Phryg.). — Omnino deest arti-

culus: ArilinTpioc iTpdTUJVi dabeXqpuj Kai MeXiTeiva dvbpi

ibiuj cuv TeKVOic iTpdTUJVi Kai Mevdvbpuj iTpdTUJVi [tX]uku-

TdTUJ 3811. (tit. Doryl.). — 'ATToXXujviuj uiuj k. TVJvaiKi

auTOu MeXTivr) 3902 o (tit. Eumen.). — 'AcKXrjTTdc TaTia

lnHTpi Kai dbeXcpuj 'ATTTTd Kai 'Apxe^ouXoc [c] uvpiuj Kai TaTei

dvbpi Kai TaTidc baepi Kai 'AcKXrjTrdc TTaTpi 3827 i (tit.

Cotyaei.). cf. praeterea 3810 (tit. Doryl.). 3812. 3814.

3820. 3822 b. (tituli Dorylaeenses) 3826 (tit. Cotyaei)

3902 k (tit. Eumen.). Ubi genetivus pronominis personalis

vel reflexivi vel ibioc additur, articulus plerumque ad-

scitur; interdum tamen etiam his appositis neglegitur,

ut ex exemplis quibusdam iam supra allatis apparet;

adicio haec:

KovTUJV eipibiTfic ^auToO T^vaiKi Bull.*) 2. 602 (12)

(tit. Cibyrae). — BTipuXXiavuJ ibiiu dvbpi C. I. G. 3984.

-*> *) Bulietin de correspondance hellenique.
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(tit. Philomel.).— 'Ammiiu fuvaiKi ibia 3846 f (tit. Aezan.). In

actis sanctomm nominibus propriis personarum plcriimque

deest articulus, quamvis eadem nomina iterentur in con-

textu. In singulis autem observandum est dici : 6 XpiCTOC

(exceptis locis his: A. M. 31,12. 34,23. 40,32. A. Chr.

72, 1), 6 "AibriC; 6 laiavac, 6 laiavariX, 6 Zeuc (excipi-

tur A. Chr. 68, 2), 6 'AttoXXujv, 6 'HpaKXfic. Praeterea in-

venitur articulus praefixus: A. M. 29, 8. 10. 31,10. 39,9.

13. 42,27. 31. 46,6. — A. Chr. 58, 6. 11. — Pronomina
ouTOC et eKcTvoc articulo numquam carent. Et quidem
rarius antecedunt outoc et eKeivoc nomini cui articulus

praefixus est, plerumque subsequuntur. In adhibendo vel

omittendo articulo apud Trdc pronomen Graecitas Phrygiae

et Pisidiae non recedit ab usu communi, nisi quod semel

plurali articulus insolentius adhibetur: Kai Ypdcpuj toTc

TTdciv A. Chr. 64, 11. "EKacTOC numquam recipit articu-

lum. Quamvis sccundum normam vocibus tocoOtoc et

ttiXikoOtoc ubi ccrta res notatur, articulus praefixus sit

in: Tic n TnXiKauTn cou ToXjna f| f) TOcauTri cou Trappncia

A. Chr. 70, 15, tamcn in: |ueTd TriXiKauTTiv TijLiujpiav A. Chr.

71,23 articulus omissus est.

Sunt quaedam nomina quae articulum modo admit-

tant modo recusent.

1) oupavoc et singulariter et pluraliter dictum arti-

culum plerumque adsciscit sive praepositio praefixa est

sive non praefixa est. Paucis locis praecedente praepo-

sitione articulus remotus est: iv oupavoTc A. Chr. 59, 18.

65,6. 66, 21. (Apud scriptores V. et N. T. usus variat.)

2) nomen Oeoc plerumque articulum adsumit non
solum cum significatur Christianorum deus, sed etiam ubi
Graecorum dei intelleguntur.

Quamquam deest articulus A. M. 46,8: Tic Ojuoioc

coi ev eeoTc, et A. Chr. 64, 13: Geoi ^ap di ouk eTioiricav

Tov oupavov Kai Tfjv rnv. Praeterea A. Chr. 61, 5. 61, 8.

62, 12. 65, 28, ubi Christianorum deus significatur.

3) Item nomen Kupioc tametsi longe plerisque locis

4-

articulum habet, nonnullis tamen eo eget: A. M. 17, 3. 20, 2.

A. Chr. 75, 15. 18. (xipud scriptores N. T. saepius articulus

deest, praesertim ubi praepositio anteccdit. Quamquam
Paulus ap. articulum plcrumque addit, cf. Wineri gr.

§ 10, 1). .

4) Nomini fn articulus omnibus locis appositus est

exccpto A. M. 28, 30: toO KaKOupyou eic ^?\v piqpevTOC.

5) Articulum ubique scrvat nomcn 6 bidpoXoc.

6) At carct articulo ubique nomcn TTpocuJTTOV : A. M.

24, 3. 25, 40. 41, 23. A. Chr. 57, 9. 65, 18. Itcm nomina
ujpa, GdvaTOC, «PXn-

Nomini attributum accedit triplici ratione:

a) attributum articulo et nomini interponitur, qui

usus in actis s. minus frequens est;

b) attributum repetito articulo subscquitur nomen
itcm articulo praeditum, qui usus longe frcquentissimus

est, vclut: A. M. 15, 4 sq. 19,6. 20,29. 21,11. 30, 18 sq.

32, 25 sq. 34, 28. 35, 21. 38, 51 sq. A. Chr. 58, 18. 66,23.

70, 10.

c) nomen caret articulo, attributum articulo praefixo

subsequitur, qui usus rarissimus est atque in titulis tan-

tum invenitur: x^ipa Tr)v Papucpeovov C. I. G. 3814 (tit.

Doryl.) 3827 v (tit. Cotyaci). Interdum etiam attributum

articulo caret in eadem formula ut 3843 (tit. Aezanor.)

saepius. —
In act. s. etiam eius formae, quam vocant praedi-

cativam, exempla pauca invenias, velut: f^uKeia Tri cpujvij

A. M. 44, 4. — eH evavTiac ttic eOpac A. Chr. 59, 13.

Graecorum consuetudini repugnat quod participium

u)v aut articulus omittitur velut: tujv TpiuJv bouXuJv cou

ev TTupi A. Chr. 59, 17.

In adhibendo articulo pronominis loco in formulis

be, ri be', dl jaev cet. sequitur sermo volgaris normam
grammaticae: o be A. M. 45, 30. A. Chr. 64,27. 66,29.

67, 14. 75, 1. — n be A. M. 18, 37. 37, 21. 42, 27. A. Chr.
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60, 14. 67, 13. 15. 28. — oi ^ev — mexc be A. M. 35, 20

sqq. — oibe A.M.36, 31. A.Chr.62,5. 73,23. — ai be

A. Chr. 65,21. 2(j. 28. 66, 17, — oi |ueT'aiiTOu TrdvTec

A. Chr. 63, 3.

II. De usu pronominum.

A. Dc pronominibus pcrsonalibus, possessivis,

rcflcxivis.

Prouomina pcrsonalia in scrmonc volgari multo frc-

qucntius adlubcntur non solum ubi personac cum gravi-

tate ct pondcre signifieantur aut ubi complures personae

opponuntur inter sc, vcrum etiam ubi totius sentcntiac

condicio tam apcrta ct dilucida est, vix ut quae pcrsona

dicatur dubitarc possis. Similiter genctivi pronominis

auToO saepissime in codem cnuntiato, ubi personae alicul

vcl rci complures rcs accidunt, iterantur sine ulla causa;

cf. A. M. 16, 29. 18, 34—36. A. Chr. 59, 14. —
Kursus quadam ncglegcntia factum est, ut pronomcn

quod obiecti loco poncndum erat, prorsus omitterctur, ut:

eK iuaTeiac dTiecTTicac Kai dTteKTeivac A. Chr. 69, 7, exspec-

tamus relativum fiv. — Post pronomen rclativum in eo-

dem cnuntiato additur auTOC, ut: nv fevvn^eicav euGuc

TTapebuuKev auTiiv eic dvaTpoqpriv A. jM. 16, 24. qui usus

quamquam non abest a consuetudine Graecorum, tamen

rarius invcnitur; frcquens est in Vetere et Novo Tcst.;

e Graecorum numero laudat Winerus: Xen. Cyrop. 1, 4.

19. Diod. Sic. 1, 97. 17,35. cf. Wineri gr. § 22, 4b).

Pronomen auToc munere fungitur demonstrativi auTOC

in: keXeucev 6 paciXeuc Kai auTnc cpuXdTTeceai t6 dTiov

cujjua A. Chr. 69, 1 sq.

Pronomen rcflcxivum eauTOu III. pers. saepius etiam

loco primac et secundae personae pronominis refl. ponitur,

velut: Aup. MapKeXXoc ^auTiu Iwv mx 'AjLi|amvri Trj fuvaiKi

V I

^ki
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^ou . . . Kai ZrivoboTUJ tuj yoi|liPpmj MOu . . . KaTecKeuaca t6

jLivniLieiov C. I. G. 3863 (tit. Phryg.), similiter 3890 (tit.

Eumen.), 3989 e (t. Phryg.), — dvecTrica)uev toTc tckvoic

f))Liaiv OudXevTi kc raiiu kc dauTOic Z^ujvtcc 3997 (tit. Iconii)

— cf. Mitt. 13. 259 (80) (tit. Laodic). — KaTCCKeuaca t6

fipiuov eauTuJ Kai tx} ceiuvoTdTr) Kai TTpocqpiXecTdTr] T^vaiKi

juou MapKeXXr] Kai toic eauTuJv tckvoic BuU. 8. 234 (in

tit. Eumen.), ubi contra normam pluralitcr dictum est

^auTUJV pro eauToO, quod a prima persona sing. transitur

ad tcrtiam plur. — loco II. pers. : pori0r|caTe eauTOic A. Chr.

68, 9.

Loco pronominis reflexivi person. I. adhibitum cst

auT6c in: Aup. TTpipic cuv tuj ueiuj auTfjc Aup. Ma|na

TTiTr|v[uj] Tuj T^UKUTaTUJ jliou dvbpi Ziucijuuj dvecrrjca Mitt.

13. 262 (91) (tit. Laodic); causa fuisse videtur, quod

auTOu ct auTOu spiritu tantummodo distinguebantur, auToO

autcm ctiam post substantivum articulo praeditum loca-

batur; spiritus autem asperi vim aut prorsus nullam aut

ccrte pcrexiguam fuissc in Pisidia ct Phrygia cx exemplis,

quae tcnues pro tcnuibus aspiratis exhibcnt, satis apparct.

(de formis eauTOu et eauTUJV pro ejuauTOu, ceauToO etiam

Graecis usitatis cf. Wineri gr. § 22y 5.).

Intcrdum contra normam casus obliqui pronominum

pcrsonalium articulo ct nomini interponuntur, pronominis

rcflcxivi nomcn articulo praefixo subscquuntur , velut:

TTp6c t6v fijLiiuv paciXea A. Chr. 61, 8. — tiu dveijjiuj daToO

Mitt. 13.269(125) (tit. Laod.). — Kai dvaXapovTec t6 dpjiia

eauTuiv A. Chr. 72, 19.

Insolcntius intcrdum adhibitae sunt ampliorcs formae

pronominis personalis, ubi exspectantur breviores: Trj

cujLipiuj e^oO BaXpiavf] Bull. 17. 245 (12) (tit. Phryg.) —
Kai vujnqpioc ejuoO ecTiv A. M. 30, 23.

Praeterea notandum est, in actis s. frequentissime

genetivos pronominum personalium, quamquam sine pon-

dere dicuntur, nomini, unde pendent, praeponi, vclut:

A. M. 17, 15. 19, 17. 18. 24. 28, 14. 29, 12. 33,4. 16.
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38,41. 46. 41,10. 42,33. 38. 43,29. 44,9. 11. 45,31.

46,23. A.Chr. 60,4. 62,3. 67,4. 11. 70,15. 73,9.

Loco pronominis posscssivi in titulis frcquentissime

Tbioc ct oiKeToc adhibentur, quamquam non erat cur cum
pondere ratio possessiva exprimeretur ; ciusmodi exempla
habcs: 3902 q (tit. Eumen.), 3989 e ib. et passim; ctiam

auToO acccdit, ut Journ. of Iiell. st. 4. 393 (tit. Motellae

a. 237); cf. ea quac Usenerus de hoc usu cadcntis Grac-

citatis dixit iu Vita Thcodosii p. 123.

B. D e p r n m i n e d e m o n s t r a t i v o.

Pronomcn dcmonstrativum obe in actis s. nusquam
invenitur; in titulis paucis locis cxstat, velut: (e)v Tiube

Tuj TOTTUJ Bull. 3. 479 (tit. Phryg.); Tnvbe tiiv CTiiXrjV

Mitt. 13. 253 (68) (tit. Laod.), cf. etiam 3827 cc (tit. Co-

tyaei). Neque iLbe adverbium in usu cst; acta s. usque-

quaque cxhibcnt outcuc, ut: A. M. 37,22. A. Chr. 72,11.

73, 24. 74, 2.

Secundum communcm usum saepius coniunctionibus

OTi ct OTTWC dcmonstrativum praeponitur, velut: bid toOto

eXriXuGa, ottujc eTraKOucwjuai tujv bia coO jue TrapaKaXouvTUJV.

A. M. 42, 36 sq. — dXXd Kai ev toutuj 0au|uacTUJ0r|cr], OTi

ejLiepiiLivricac Trepi toutou A. M. 74, 21 sq. —
Pronomen auToc naturam demonstrativi outoc induisse

videtur, quod luculentcr apparet ex his locis: CKeXeucev

6 PaciXeuc Kai auTfic (puXdTTec0ai t6 dTiov cu)|ia A. Chr.

69, 1 sq. — Kai auTr) Tr) ujpa eXu0r| Td becjud Tfic ociac

A. M. 39, 6.

C. De pronomine relativo.

Sccundum normam optimae Graecitatis pronomcn
relativum, ubicumque fieri potcst, casui obliquo antece-

dentis nominis quocum artissime cohaereat, assimile effi-

citur; exempla: oTmep Kai 6 uioc toO 0eoO Kai Xotoc

auToO ... ouK eqpeicaTO toO ibiou cuujaaTOC ouTrep dveXapev

v;

>'*.
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eK THC dTiac TiapOevou Mapiac A. M. 20, 5 sqq. — Kai eu-

cppavencojuai em tuj eXeei cou Kai eTTi toTc xapic)uaci Kai

Trj TTicTei ri juoi ebujpncuj ib. 28, 25. — Kai eTTi t\) eHoucia

rj ebujKac tx} bouXr] cou Mapivr) ib. 28, 27. — eujc dv biijc

XoTOV Ttepi TU)v ipuxujv ujv dTTuuXecac ib. 36, 3.

Attractionis quae dicitur inversae exempla non exstant.

Anticipatio quae dicitur rarius adhibetur, exempla
sunt: OTTUJC viKTjcuj Tfjv TOUTOu qpXoTa ov ouK nTTiCTdjuriv

OTToToc fjv A. M. 2Q, 8 sq. ~- Tva Tbuj auTriv orroia ecTiv

A. Chr. 59, 10. — 9eujpoO|Liev tov dv0pujTTOv oti dXXocpuXoc
icTi A. Chr. 65, 10 sq.

Pronomen relativum, quod subiecti munere fungitur,

a nomine praedicati loco posito attrahitur : Tva KaTaHiiucric

Me Xoucac0ai ev toTc ubaci toutoic 6 ecTi XouTpov d0avaciac
cet. A. M. 31, 6 sq.

Pronomcn octic, quod cx usu optimac Graecitatis

adhibetur, quoticns intcllegitur pcrsona vel res gene-
raliter et in universum spectata, in sermone volgari hanc
proprictatem dcposuit et naturam pronominis 6c quod ad
certam personam et rem refertur, induit; quocirca perraro

inveneris excmpla, quibus genuina illa significatio osten-

datur; exempla subiciamus usus translati haec: fiTic auErj-

caca ev Tri oiKia Tfic TpoqpoO KaTeineivev A. M. 16, 26. —
Kai eTUJ be 0e6v ojlioXotuj . . . octic utt' oubevoc viKdTai A.

Chr. 68, 19 sq. — Ex titulis profcro hacc cxempla: Aajua

dbeXcpuj ocTic etncev eTr| v 3860, 7 sq. (in tit. Phryg.). --

(n ^n^n) nvTwa uJvncaTO Pap. 2 nr. 19, 3 (tit. Heracleae).

Quamquam hic usus non solum ad scrmonem volgarem
pertinet, sed etiam apud scriptores cadentis Graecitatis

frequens est.

D. De pronominibus iic, Tic, dXXoc cet.

Inprimis notandum est pronomcn intcrrogativum tic

frequentissime muneribus fungi^ronominis octic indefiniti;

de origine huius usus dicit 0. Immisch in Leipzig. St. X,

p. 310: 'Fuit autem Tic interrogativum initio pro octic
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item inteiTogativo* et paullo infra 'posito igitur semel tic

in hunc modum pro octic, huius ipsius octic vim induit

etiam indcfinitam (quicumque), unde rursus tendit ad

sensum satis prope adludentem , relativum '. Exempla,

quae Immischius e titulis Thessalis et Cypriis petivit, re-

petere cum longum sit, satis habeo indicare hunc usum

iam Sophocli frequentem fuisse, in numero prosae orationis

scriptorum Demostheni certe vindicandum esse. In uni-

versum sane id quod iam Schneidewinus ad Soph. EI. 316

dixit, apud Atticos quidem rariorem huius pronominis

usum fuisse saepius deinde apud Alexandrinos exempla

inveniri, statuemus.

lani accedamus ad usum huius pronominis in ser-

mone volgari Pisidiae Phrygiaeque.

In actis s. unum exemplum invenis hoc; Ka\ ti BeXeic

TTOiricuj coi A. Chr. 67, 26. Saepius in titulis hic usus

invenitur: Tic av be x^ipct TTpocaYdYT) PapucpGovov C. I. G.

3843, 4 sqq. (in tit. Aezan.), — tic dv TtpocdHei x^ipot ttjv

PapuqpGovov 3827 v (tit. Cotyaei), — tic dv be toutuj tuj

)Livr|)iAeiiu KaKov TrpocTTOiricei 3882 i (tit. Phryg.). —
Saepius in eodem enuntiato 6c et eiTic iunguntur,

cum idem valeant.

Inprimis autem observanda est forma eiTic bdv se-

quente coni. praes. et aor., velut: TToiei 8 0e'\eic Kai eiTi

bdv Toic oqpGaXjLioic cou dpecTov fj A. M. 22, 6 sq. Kai eiTi

bdv aiTr|cuj|Liai ce bid touc uiouc tujv dvGptuTTUJV A. M. 38. 56.

vOv aiTTicai |Lie eiTi bdv pouXri A. M. 42, 38. — Kai eiTic

bdv t6 |uapTupi6v |liou TpdviJr] ^k tujv k6ttujv auTOu A. M.

43, 17, cf. C. I. G. 3902 f (tit. Eumen.): eiTic bdv eTcpoc

eTTicevdvKri Tivd et eiTic bdv CTTevKaXecri Journ. of hell. stud.

4. 380 (tit. Dionysiop. saec. III.). Atque in hac quidem
forma ddv dissolutum est in ei et dv, intercedente bf| con-

iunctione, quae per crasim cum sequente dv contrahitur.

Quod primus observavit Herm. Usenerus in Fleckeiseni

ann. anni 1878 p. 66 sq. Idem hanc formam craseos iam

apud Sophoclem El. 314 statuendam esse docet. Plerumque

V >
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autwn ut in exemplis supra citatis haec forma invenitur

post relativa et adverbia relativa inprimis in Graecitate

cadentis aetatis. Exempla protulerunt Bastius in ep. critica

p. 219 (nota91) et Usenerus loco supra laudato.

Pronomen dXXoc praefixo articulo saepius adhibetur,

ubi norma communis Graecitatis postulat 6 eTepoc, velut:

Kai ai(pvTic TTdXiv dTTO Tfic dXXric Y^viac ttic qpuXaKfic baijLiuJv

jueTac TTeTTTUJKUJC ^tti Td ydvaTa Tfic dxiac Mapivric A. M.

27, 17 sq. — Kai vuv tov dXXov brjceic ib. 31, 39. —
eXerjcov ceauTr|v, iva |ufi ujc fi dXXri KaKov TdXoc tou piou

ebuJKev, ouTUJC Kai cu A. Chr. 67, 7 sq. — normae autem

congruenter dictum est A. Chr. 71, 11.

Pro eodem pronomine CTepoc etiam eic usurpatur:

)Liia be e£ auTiuv A. Chr. 66, 2. — Kai TpuTTtiGfjvai t6 ev

ILiepoc ToO XiGou A. Chr. 73, 5. —
Ratio reciproca exprimitur per eic dupliciter positum,

ut: eKpupovTO jLiia TTp6c Tf]v )Liiav TTp6c t6v toTxov A. Chr.

65, 22. — Kai eiroirice buo XiGouc TTepiTe6fivai auTfi eva dqp'

ivoc A. Chr. 66, 2; qui usus iam apud Platonem non

paucis locis invenitur; cf. Astii lex. Plat. I, 638 sq.

'^*-

III. De numero et genere nominum.

Dualis numeri nullum exemplum exstat.

Sunt quaedam nomina quae singulas quidem res, e

compluribus tamen partibus compositas significant ideoque

pluraliter proferuntur, velut: oi aiujvec, ut in formula eic

Touc aiuJvac cet.; singulariter dicitur de aeterno tempore.

Similiter oupav6c singulariter et pluraliter dicitur.

Singulariter dictum significat regionem, ut in: dva-

pXe'njac eic t6v oupavov, pluraliter autem plerumque habi-

tationes dei et angelorum. Similiter atque ai fijLiepai dicitur

01 Kaipoi, ut in dv toTc KaipoTc dKeivoic A. M. 16, 18. De

tota parte dextera vel sinistera corporis humani dicitur:

eK beHiuiv A. M. 23, 20. iE dpiCTepujv A. M. 4.5, 36. Similiter
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de auditu vel potius dc duabus auribus: ai dKoai A^ M.

18, 21 (cf. €K tOjv TTavTobuvd|Liujv koXttujv toO TTaTpoc drro-

CTaXdc A.M. 20, 6. — Td evbocGia A. M. 27, 10). De copia

materiac: TToXXd aijuaTa A. M. 16,34. — ai cdpKec A. M.

34, 28, — ec9iujv Tdc ^auToO cdpKac A. Chr. 74, 4. — dTTo

ToO xooc TUJV ubdTUJV A. M. 20, 3.

Postremo adiciendum est participium et verbum fini-

tum ad sententiam non ad genus grammaticum referri in:

Kai 01 biObeKa aTTeXoi epdcTaZ^ov Trjv KecpaXfjv Tvic Mapivrjc

ejuTTpocGev toO Kupiou ujhvouvtujv tujv buvdjiieujv Kai XeYOVTUJV

A. M. 46, 5 sqq. (cf. Wineri gr. § 27, 3).

IV. De usu nominativi et vocativi.

Consuetudini Graecorum convenienter frequentissime

nominativus adscito articulo muneribus vocativi fungitur

praecipue in precibus, ut 6 0e6c 6 TdEac biKriv dveKXdXrjTOV

A. M. 24, 3. — 6 TTdcric dfaGoTriTOC bujTrip Kai tujv ijjuxOuv

fiiuiuv cujTnp, poriencov juoi A. Clir. 68, 3 s. — 6 0e6c tujv

0eujv por)0Ticov ev Trj ujpa TauTT] A. Clir. 71,28sq. — cf.

A. Chr. 67,31. 68,9. Rarius pro vocativo nominativus

nominis usurpatur, adicctiva autem, quae accedunt huic

nomini, vocativo proferuntur: dvaic0TiTe Kai dvo|ue TTaTfjp

Tflc TeevvTic A. M. 30,20 sq. — eiTre )lioi, cu kuujv dTi)ue

Kai TpiCKaTdpaTe A. M. 34, 24 ;
qui usus sane ad sermonem

volgarem pertinet nec communi Graecitati attribui potest.

Similiter contra usum communem nominativus omisso ar-

ticulo pro vocativo positus est in: dTTOCTa dTT' ejaoO, bpdKUJV

A. M. 30, 19. —
Plerumque autem communi Graecitati convenienter

in appellationibus vocativus adhibetur omissa (h inter-

iectione; interiectio ui in exclamationibus tantummodo
locum habuisse videtur.

. f
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V. De quibusdam casibus absolute adliibitis.

In actis s. inveniuntur quibusdam locis nominativi

absolute positi, ubi ratio genetivum postulat: 0eacdjuevoc

auTfjc t6 KdXXoc ujXifoipuxricev auToO r\ Kapbia, Kai eiTTev

auTf) A. M. 19, 17 sq. — ai be x^ip^c auTfjc TTOirjcacai t6

cr|)ueTov toO dfiou XpiCToO, TTpoTTOpeucd|uevoc epTTpocOev Tfjc

Koprjc ouTUJC bie'ppr|Hev Td evb6c0ia auToO A. M. 27, 8 sqq.

— Kai eXOuJv 6 Kupioc dTT6 toO oupavoO iTTTdjuevoc |ueTd

Tujv dyiujv a-j^flXujv auToO kukXuj toO Xeiipdvou Tfjc dYiac

Kopric, KaTfiX0ov buubeKa dYTC^oi eTTi t6 Xeiipavov Kai XapovTec

Tfjv KecpaXfjv TfjC |udpTupoc dTTriTOtTOv TTp6c t6v Kupiov A. M.

45, 36 sqq. — Kai veucac 6 Kupioc TaTc veqpeXaic, eKXivav

dTT6 ToO uipouc TuJv opeujv, Kai oi dTT^^oi )ueTd cpujvfjc

^ijjaXXov A. M. 45, 3 sq. — Kai TaOTa XeTOuca fjX^ov oi

CTpaTiuuTai CrjToOvTec auTOV A. Chr. 60, 12. — Kai TaOTa

eiTToOca XeTOUciv auTUJ A. Chr. 66, 4. — iva ttSc dv0pujTTOc

6 exujv ppaxu ti Xeinjavov luou, buva)uic ^CTai cuv auTUJ,

ujCTe qpavepujc biuuKeiv baijuovac A. Chr. 74, 8 sqq. —
Similiter genetivus absolutus usurpatus est, ubi com-

munis usus nominativum postulat: Kai e|updvTUJV auTUJV

eic t6 ttOp eHe^aXov t6v dOXriTfjv toO XpiCToO A. Chr. 71,

29 sq.

VI. De usu accusativi.

Ex copia verborum eorum quae animi affectum signi-

ficant et accusativum recipiunt, profero haec: eXeeTv A. M.

19, 9. 21, 21. 22, 15. 26, 6. 23, 29. 33. 39, 19. A. Chr. 67, 7
;

qui usus cum communi Graecitate consentit (cf. Wineri

gr. § 32, 1). — Item consentit sermo volgaris cum com-

muni usu in adhibendis verbis dbiKeiv, pXdTTTCiv, euXa-

PeTcOai, qpeuTeiv, qpoPeTcOai. Sed verl)um djuapTdveiv da-

tivum recipit: TTdvTa oca fijuapTOV poi A. M. 44, 9; simi-

liter LXX: 1 Sam. 14,33. 1 Reg. 8, 31. 33. lud. 10, 10;

(cf. Winerum § 33 sub fin.). — 'OpKiZieiv adsumit KaTd

2
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praepositionem sequente genet. : xai opKiJtu ce Kaid toO

icxupoO Ktti evboHou Gpovou A. M. 36, 26. — Particula )ud

iungltur secundum normam accusativo: |ud Tf]V cuuTripiav

Tujv XpicTiavujv A. M. 37, 16.

Figurae quac dicitur etymologicae exempla habemus

haec: 0uuj 6uciav aiveceujc A. M. 20, 25 sq. 38, 42. —
TrXeucac uTiep MaXeav eic 'iTaXiav irXodc epbojurjKOVTa buo.

C. I. G. 3920 (tit. Hierapol.). — fvujvai ttiv yvujciv TauTriv

A. Chr. 69, 15. — TidvTa tov GpriCKeuovTa Tfjv eucepfi toO

GeoO epriCKeiav A. Chr. 56, 5 sq. — t6 aiTTiMa o aiTUJ ce

A. Chr. 74, 6 sq. —
Accus. obiecti interioris et exterioris exstat exemplis

hisce: Tfjv eauToO euepfeTiv KaTd bia0r|KTiv auTfjc eTeijLiricev

ecTfjXTiv Pap. 3. 330 (tit. Anaburensis) ; similiter omissa

tamen voce CTfiXriv : ojuoiujc dvecTr|cev Kai Nepciujv Kai Bdvpa

euTaTepa 4009 b (tit. Iconii). — TepjuiXdc 'ATTdXou Mdv
Mevveou p' loXujvoc Tf]v TuvaiKa auToO Kai 'AttoXXujviov tov

uiov auToO Kai Majudv Tfjv fuvaiKabeXcpriv Kai 'QXXdv T6-
bujvoc Tfjv Tieveepdv Kai Mev[veav] p' I6Xujvoc [tov] ireveepov

dvecTTice Amer. journ. of arcliaeol. 4. 265 (5) (tit. Corma-

sensis). cf. etiam 265 (6) ib.

Secundum communem usum accusativum personae

una cum accusativo rei recipiunt verba: evbueiv, dirobueiv;

— aiTeiceai.

Duplicem accusativum personae et nominis praedi-

cati loco positi habent TTOieTv, KaOiCTdvai, KaXeTv
;
praeterea

insolentius KTdojuai A. M. 17, 15 sq.

Communi usui non repugnat, quod ea verba, quae
in activo genetivum vel dativum personae postulant, cum
passive pronuntiantur, cum nominativo personae constru-

untur, velut: vOv be ^ttiyvouc auTov TupavvoOjuai A. Chr.

61, 6. — Kai TTapd tujv Td Tpd|U|uaTa bid x^ipoc TTeTTiCTeu-

Mevujv A. M. 16, 18. — i^\h XpiCTiav6c ei)ui Kai ou TTpoc-

Te'TaTMai eOeiv juaTaioc A. Chr. 58, 4 sq. —
Contra usum communem verba nocendi vel iniuriam

inferendi cum dativo construuntur, velut: 6c dv toutuj

l

A. 'JL.
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tuj |uvf|)aaTi KaKuuc TTOif|cei, oikuj, piu», tuj cu)|uaTi auToO (scil.

KaKUJC Troif|cei) C. I. G. 3984, 6—11 (in tit. Philomeliensi).

— oc dv be KaKUJC tuj dvbpidvTri [ttouicci] 4000, 16 (in tit.

Iconii). [6c]tic dv tuj fjpujuj toutuj KaKiuc TTOif)cei 3882 b

(tit. Pliryg.J. — Kai |uf| KaK6v ti Troif|cr]c |uoi A. M. 29, 3.

— Kai ou buvajuai coi ti TTOifjcai A. Chr. 58, 8. —
Accusativi qui dicitur Graeci exemplum nuUum in

actis s. exstat. Pro illo omnibus locis dativus positus est.

Accusativus adverbii loco adhibitus est: f] KecpaXf) auToO

ov tp6ttov kuv6c, outujc ecTiv A. Chr. 58, 16. — ciujrrricov

)uiKp6v A. M. 29, 19. — juiKpov uTTOjueivujjuev A. Chr.

72, 12 sq.

Accus. temporis adhibetur convenientcr normae com-

munis Graecitatis : octic etrjcev CTri v C. I. G. 3860, 7 sq.

(tit. Phryg.).

^^f

VII. De usu dativi.

Usui communi convenientcr dativus pendet e verbis

quae significant

1) similem fieri vel esse: eHofuoioOceai A. M. 17, 9.

2) occurrere vel obviam ire: dTTavTdv A. Chr. 70, 22.

3) venerari et adorarc: euxccOai A. M. 41, 10.— XaTpeueiv.

A. M. 37, 18. — TTpocKuveTv ex consuetudine cadentis

Graecitatis dativo iungitur A. Clir. 67, 1. 20; vetus

Graecia accusativum postulabat, cf. Lobeckii Phryn.

p. 463.

Verbum autem efTi^^iv aut genetivum aut ev praepo-

sitionem recipit: Kai effice toO KaTaTTeceTv drro toO Opdvou

auToO A. Chr. 63, 11. — eTTicdvTUJV be auTiLv ev Trj Tr6X€i

ib. 63, 4. — OTTeieeTv genetivum trahit, cf. Amer. journ.

of archaeol. III. 345 (1) (tit. Laodic). —
KeXeuuj secundum usum cadentis Graccitatis plerumque

dativum personae habet ut A. M. 24, 7. 34, 25 sq. A. Chr.

75, 1. duobus locis accusativus exstat A. Chr. 67, 13 sq.
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et 17. Dc iinivcrso hoc usu apud scriptores cadentis Grae-
citatis cf. Vita Theodos. p. 184.

Perinde atque apud scriptores N. T. dativum reci-

piunt verba €£o^o\oTeTc0ai et juapTupeiv. (cf. Wineri ^r.

§ 31, 1.)

Praeterea dativus pendet e verbis impersonalibus,
velut TrpeTrei A. M. 37, 15. — e^cii addito adverbio, velut:
KaXujc coi ecrai A. M. 19, 21. — jun coi KaXujc (sc. ecTuj)

— iva eTUJ Xieoic Gucuj A. Chr. 64, 18. —
Similiter dicitur ecTi tivi Trpoc Tiva, velut: ecTai auTUj

rrpoc Tov l^vja Geov C. J. G. 3902 r (tit. Eumen.). —
€CTai auTuj TTpoc t6 ^era dvo^a tou 0eou 3902 (tit. Eumen.).
-- ecTai auTiL ttoc Tfjv xenpa tou 0eou 3963 (tit. Apameae
Ciboti). — TTOveT: Trdvu ouv TTOveT f^Tv bid ce A. M. 21,
34; quae structura haud scio an Phrygiae Graecitatis
propria sit. Similiter Romani dicebant 'dolet mihi\ unde
illa structura adscita esse videtur.

Verbum TToXe^eTv aut accusativum aut praepositionem
KaTd recipit, ut tov exepov juou tov TToXejuouvTd jue A. M.
24, 8. — dTTepx6^e0a TToXeMouvTec k^t' auToO A. M. 35,9
(accus. etiam Dinarchum 1,36 frequentius autem cadentis
Graecitatis scriptores adhibuisse notat Kuehnerus ^r. Gr
p. 357). —

Adiectivum o^oioc secundum usum communem et
dativum et genetivum admittit; dativum habes: A. M. 25,
26. 46, 8. — genet.: A. Chr. 64, 19. 71, 13.

Etiam substantiva, ex eadem radice profecta, qua
verba quae dativo iunguntur, illum casum adsumunt,
velut: 01 0€oi ev oprfl m eiciv A. Chr. 67,28. — 0ucia
ToTc 0€oTc A. Chr. 72, 7. -- Kai toTc eH e0vaiv ttict€uouci
Mic0aTrob6Tnc T^veTai A. Chr. 57, 1 sq. (cf. Wineri ^r. 8 31,
6 not.2). — ^ >i

^

Pro accusativo Graeco, qui in actis s. nusquam ad-
hibetur, frequentissime dativus relationis usurpatur ple-
rumque praeposito articulo, velut: K^pnv eujuopcpoTdTnv

J^
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oucav TLu TTpociuTTUJ A. M. 17, 12 sq. — ujpaia ecTi tuj KdXXei

ib. 17, 16. — TTOiKiXoc Tf) xpoa ib. 25, 24. — eq)0ap|aevr|

oXuj Tuj cu>,uaTi ib. 32, 28. — ttictoc tiL qppovrjjuaTi A. Chr.

57, 4. — dvf]p cpopepoc tuj eibei ib. 58, 15. — dvbpa uipriXov

TUJ eibei Kai ibpaTov tuj KdXXei ib. 71, 9. — 6v6)uaTi Aibeciou

A. M. 16, 22. — dvrjp be tic 6v6juaTi Bax0iouc A. Chr. 58, 5.

— juia be eH auTiuv 6v6|uaTi 'AKuXTva ib. 66, 2. — Ex
titulis profcro : 'AttoXXuuviov Zijuujvibou 'ArroXXuJviou 06avTOC

cpucei 06avTOC 4363, 6 (in t. Termessi Pisid.).

Dativus pro utt6 tivoc passivo subiungitur A. Chr.

62, 5. —
Dativi instrumenti excmpla profero haec : iva CTr|pix0uJ

Tr) buvdjuei cou A. M. 18, 2b, cf. 28, 10. — eKeXeuce Xdjuvaic

cibripaTc Ka0r|Xuj0fivai auTfjV Kai He€C0ai Kpedxpaic cibripaTc

ib. 22, 9 sq. — cqppaficaca eauTfjv oXrjv tuj cr||ueiuj toO

CTaupou ib. 29, 4. — TUTTTOuca Tri ccpupa ib. 31, 13. cf. 33,

36. — dTevicaca toTc 6q)0aX|uoTc eic tov oupav6v ib. 37, 21

sq. — CKeTrdcrjc )ue tuj TTveujuaTi cou ib. 38, 46 sq. — Eicpei

dvaipe0fivai ib. 40, 30. — Tva . . . Kai cpujTicr] ujudc tuj cpujii

auToO ib. 41, 13 sq. — eiTrev . . . TXuKeicx Trj cpujvf] ib. 44, 4.

— juupoic expicev A. Chr. 65, 15. — ebrjcev auTov dXuceci

TTeTTupujjuevaic ib. 71,20. — Ke^aXm^ Ti|uujpi(x KoXac0f|C€Tai

ib. 73, 25. — Kai XucavTec ubaTi err^Ticav auT6v ib. 76, 4.

— dpa )uf] UTTVUJ KaTe'xovTai; A. Chr. 67, 30. — tov dv0puj-

TTOV ToO 0eoO TTiKpuj 0avdTUJ dveTXov A. Chr. 75, 22. —
eTeXeuTricev . . . eibiuj OavdTUJ Journ. of hell. stud. VIII.

266 (57) (tit. Pisidiae). —
Ex numcro dativorum causae exempla profero haec

:

cuvbebejuevoc CTOpYf) Tcpoc Tf]v d0Xiiciv Tf^c dyiac A. M. 15, 14.

— €KeTvo bi' ou e)uidv0ricav Tfj djuapTicx ib. 33, 20. — Tfj

TOUTUJV cpiXicx dydiuevoc A. Chr. 65, 12. —
Dativi temporis exempla habemus haec : Kai auTf) Tfj

ujpcx €Xu0r| Td b€C|ud Tfjc ociac A. M. 39, 6 sq. — Tf) i.lf\c

ib. 19, 15. — |ur|vi iouXiuj ^TTTaKaibeKdTr] A. M. 46, 22 sq.

— evdTT] ToO |ur)v6c lOuXiou f])uepa KupiaKfj A. Chr. 72, 29

sq. — €TeXeiuJ0r| be lurjvi fuatuj evdTr] ib. 75, 5. —
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VIII. De usu genetivi.

Ex genetivis possessivis profero lios : r\ copoc 'AXqpiou

ToO 'ApT€|aib6pou Ktti Twv T€KVUJV auToO C. J. G. 3913, 1 sq.

(in tit. Hierapol.). — Eodem referendae esse videntur

structurae hae: u)li€Tc Tctc uju€T€pac ijiuxac toO laTava

Tr€TTOir|KaT€ A. Chr. 58, 2 sq. — dv€CTTica toO €|ioO tckvou

Bidvopoc |Livr||ir|C xapiv Mitt. 13. 256 (71) (tit. Laodiccnus).

cf. C. J. G. 3989 i (tit. Phryg.). —
Genetivi obiectivi exempla ponamus haec: dv€V€-

XOcic . . . eic Tfjv €TTiYVUiciv Tflc d\Ti9€iac A. M. 15, 8. —
bibujjLU auTfic t6 Ti^rnua ib. 17, 15. — tov kticttiv tOuv

dTTdvTUJV Gcov A. M. 19, 5. cf. 22, 3. — t6 )livti)u6cuv6v cou

ib. 21, 34.— uj TTdvTUJV tujv kukujv €V0ujar|Tai ib. 22 , 36 sq.

— KpiTT]c ^UJVTUJV Kai v€Kpu)v ib. 24, 10 sq. — x] cujTripia

fi^iujv A. Chr. 66, 18 sq. —
Genetivus partitivus in universum raro usurpatur;

plerumque ratio partitiva per eH exprimitur, velut: Tivec

be iE auTUJV A. M. 21, 31. — Kai ebpajuov €k toO Tpax^iXou

auToO eK TUJv ocpeujv eKeivujv A. M. 26, 2 sq. — eK tujv

TTa^ibujv juou €TTTd cuveTpupac A. M. 32, 21. — eTTicTeucav

eK ToO bTiiLiou xiXidbec beKaTTevTe dvbpuiv ib. 40, 28, — toic

eS e9vu)V mcTeuouci A. Chr. 57, 1. — |uia be eH auTuJv

A. Chr. 66, 2. —
Genetivi qualitatis usus in sermonc volgari latius

patet quam in optima Graecitate; neque enim solum cum

numeralibus, sed ctiam perinde atque apud Romanos cum
adiectivis coniungitur; cum numerali: luerd t6 Y€V€'c9ai

ouv auTfjv €TUJV b€KaTT€VT€ A. M. 16, 32. — cum adiectivis

coniunctus: t^vouc ovTa dpxiepaTiKoO C. J. G. 4363, 11 (in

tit. Termessi). — cu TToiou t^vouc 6p)udcai; A. M. 18,37.

— TToiou Y€'vouc uTTdpxeic ; A. Chr. 64, 3 sq. atque hacc

quidem exempla congruunt cum usu Atticorum; minus

convenienter communi usui sunt haec adhibita: bTDuapxiKfjc

eHouciac t6 k. 3834, 5 (in tit. Aezanor. a. 157). — ^eXeic

)ua9€iv TToiac 9priCK€iac eijui; A. Chr. 64,5. —

VI>
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Secundum communem usum genetivum recipit vcr-

bum Te^€c9ai A. Chr. 56, 6. at verbum k9i€iv quamvis

pars tantummodo consumpta intellegatur, accusativum:

A. Chr. 62,4: (pdT€c9€ d^a^d. Verbum dpxeiv secundum

normam iungitur genetivo: A. M. 34, 1 sq. —
KaTaqppoveTv et KaTaTeXdv verba interdum contra

praecepta grammaticae struuntur; namque KaTacppoveiv

praeter genetivum etiam dativum recipit, ut: TTapavTeXXu)

)ur|b€va KaiacppoveTv tui Aaip)ur|vuj Journ. of hell. stud. X
217 (tit. Phryg.). — junbefic] KaTacppoveT tuj 9€uj ib. III

220 (5) (tit. Motellenensis). cf. etiam III 221. —
KaTaTeXdv trahit accusativum: pibe KaTaTeXacdrujcdv

)ue 01 €x9poi juou A. M. 21, 19. —
Verba reminiscendi secundum communem usum gene-

tivum recipiunt, ut A. M. 40,39. 42, 10. 42, 11. A. Chr.

74, 24 sq. — |uvTic9fivai semel praepositionem uTTep adsumit

:

OTi €juvtic9tic uTTep dcepODv Kai djuapTUjXiuv A. M. 45, 23 sq.

(prisca Graecitas praepositionem Tiepi adsciverat).

At verba obliviscendi accusativum trahunt, ut: iva

eTTiXd9r|Tai 6 9€6c Tdc d)uapTiac niuujv A. Chr. 66, 5 sq. —
€Xr|9dpTr|C€ Tfjv euxTiv A. M. 25, 36. (verbum e7TiXav9dv€c9ai

ctiam ab Atticis cum accusativo interdum construitur).

Communi usui convenienter verba curandi cum gene-

tivo construuntur, velut: toutujv cppovTiZiouciv 3921, 7

(in tit. HierapoL). — TTpovoT^couciv be toO |uvTi)uiou oi dTre-

XeuOepoi )uou 3922, 8 (in tit. Hierapol.). — Verbum )U€pi-

)uvdv in actis s. praepositionem Trepi adsumit: e)U€pi)uvricac

TT€pi TOUTOu A. Clir. 74, 22. —
A norma non recedunt verba tangendi et temptandi,

ut: A. M. 39, 8 sq. 40, 40. A. Chr. 57, 15. 66, 13. 76, 2.

(dTTTO^ai), — Xa)updvo|uai A. M. 40, 35. €7TiXa)up. A. Chr. 71,

4 sq. — bpdTTO|uai A. M. 29, 4 sq. — activum Xa)updv€iv

hac signiflcatione uiio loco exstat, ubi accusativo iungitur:

iva Xdpuj cou TTiv KeqpaXT^v A. M. 45, 31. —
KpaTeTv autem notione corripiendi accusativum ad-

sumit, velut: KpaTT^cac auTiiv A. M. 26, 17. cf. 29, 18. 31,3.
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A. Chr. 68,10. 13. 71,19 sq. (Similitcr N. T. cf. Wineri

gr. § 30, 5 snb fin.).

De verbis andiendi observanda sunt haec: (XKOueiv

plemmque accusativum rei adsumit ut: aKOuouca Tf]v

d0\r|civ tOuv dTiuuv inapTupujv A. M. 16, 33. — Kai jueTd

t6 dKOucai Tfjv cpuuvriv A. M. 40, 27. — wc be fJKOucav Td

pr|)uaTa Tflc TuvaiKoc A. Chr. 60, 13. — dKOucac be Tfjv

KpauTf]v TauTTiv A. Chr. 72, 3. — oi be dKOucavTec tov

XoTOV Tou dTiou A. Chr. 72, 23. — touto dKOucac A. Chr.

74, 26. — TouTO dKOucaca A. M. 32, 14. — TaOTa dKOucac

A.M. 18,34. 37, 19. A. Chr. 70, 10. — dKOucac be TauTa

A. Chr. 72, 17.

Raro genetivus rei adhibetur, ut: aKOucaca be Tfic

qpujvfic TauTTic A. M. 31, 1. — edv bk . . . dKOucr] toO )uap-

Tupiou juou ib. 43, 23. — Personam vero nonnisi genctivo

casu adsumit: A. Chr. 64, 10. 67,29. 75,24.

Composita autem eicaKOuuu, eTraKOuiu, KaTaKOuuu, uTra-

Kouuu genetivum tantummodo tam rei quam personae ad-

mittunt, ut: eicaKOucaTe juou A. Chr. 67,31. — eicaKOucaTe

|uou Tfic qpuivfic ib, 62, 3 sq. — eTidKOucov Tfjc bouXr|c cou

A. M. 42, 34. — 6 eiraKOucac auTiuv ib. 44, 36. cf. A. Chr.

59,17. 62, 10. — oTTuuc e7TaKoucuu|uai tuuv bid coO )ue Trapa-

KaXouvTuuv A. M. 42, 37. — jucTd t6 eiTaKoOcai tuuv Ypaqpuuv

^ou A. M. 44, 34 sq. — errdKOucov Tfjc TaTreivuuceuuc juou

A. Chr. 57, 10. — ttic d0Xf|ceuuc |uou KaTaKoOcai A. M. 42,

3. — jufiTTOTe uTTf|Koucev 6 0e6c tuuv XpiCTiavuuv Tfjc befjceuuc

auTuuv A. Chr. 59, 4 sq. —
Verbum aic0dvec0ai secundum usum communem et

genetivum et accusativum rei recipit, velut: f| be aYia

oXuuc ouK r|c0dveTo tuuv pacdvuuv A. M. 21, 16. — Kai ottou

av aic0uujue0a f| dKOucuujuev epYOV biKaiuuv A. M. 35, 8 sq. —
E verbis cum praepositione KaTd compositis, quae

significant accusare et condemnare, KaTriYOpeTv construitur

cum genetivo pcrsonae communi usui convenienter, ut:

iva jufj Tic ibujv KaTTiTopficr] ujuuuv A. Chr. 63, 6 sq. —
KaTabiKdZieiv autem accusativum personae admittit,

\ >
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velut: KaTabiKacov auTov A. M. 24, 9. — passive: 6 eTTa-

Koucac auTuuv juf] KaTabiKac0f|ceTai ib. 44, 36 sq. (hoc casu

etiam Syncsium usum esse indicat Passowius). —
Verba, quae originem significant, construuntur omni-

bus locis cum praepositionibus dTT6 et eE, ut : oti dTT6 tuuv

TTOvripuuv fuvaiKuuv tuuv dpxaiuuv T€T€vvf|jue0a A. M. 35,21.

— f] Tdp cuujuaTiKf] juou eiKuuv dTT6 xo6c tuuv ubdTuuv ecTiv,

t6 be TTveOjud juou eK toO 0eoO ecTiv ib. 20, 3. —
Verba quae significant removere, recederc, liberare/

parcerc cet. convenienter communi usui et solum gene-

tivum et praepositioncs dTT6 et eE adsumunt, vclut: )uf]

dTTOCTficr]c dTT' ejuoO t6 eXeoc cou A. M. 37,23 sq. — juf]

dTTOCTf]c dTT' ejuoO ib. 24, 14. — dTTecTrjTe tujv Oeuuv A. Chr.

66, 20 sq. — dvaxuupfjcac toO ceKpeTOu ib. 72, 4. — dva-

Xuupricov dTT' ejuoO A. M. 30, 20. — cuvexuupT^ca tottou toTc

cuveTTiTeTpctjujuevoic Bull. 2. 610 (29) (tit. Cibyrae a. 145).

— eXeu0epuu0f|cr] eK Tf]c opTfjc toO 0u)uoO )uou A. M. 20, 35.

— eXeu0e'puucov auT6v dTT6 TTdcr|c OXiijjeuuc A. M. 42, 9. 43,

23 sq. cf. A. M. 43, 29 sq. 45, 21. — dTtoXucov )ue dTT6

cuvebpiou juaTaioTiiTOC tuuv dcepuuv A. M. 21, 21. — dTTO-

Xucov Tuuv djuapTiuJV auToO A. M. 43, 24. — dTTaXXaTnceTai

Tuuv TTapaTTTuujudTuuv A. M. 43, 26. — Kai eppucaTO fijudc

eK ToO TTaTp6c ujuuuv ToO ZaTava A. Chr. 61, 12 sq. —
pucac0ai ce dTT6 pacdvou TTiKpdc Kai qpopepdc A. Chr. 75,

26 sq. — ouK eqpeicaTO toO ibiou cuujuaTOC A. M. 20, 7. 9.

cf. 29, 2. 32, 15. A. Chr. 67, 8.

Verba implendi usui communis Graecitatis congru-

enter recipiunt genetivum, velut: TTXT]c0eic 0u)uoO A. M.

22, 9. — e)UTTXric6v )ue Tfic coqpiac cou A. M. 22, 15. cf.

A. Chr. 58, 2. A. M. 38, 37. Item adiectivum )uecT6c A.

Chr. 70,21. —
Item verba privandi construuntur cum genet. ut

A. Chr. 75, 25. Sic etiam xnpoc C. J. G. 3827 hh (tit. Co-

tyaei.). Item beojuai usquequaque.

Verba redimendi adsumunt praepositionem eE: eXeu-

Oepouc TTiTTpacKO)uevouc eEr]Topdcajuev eK toO auToO xp^ciou.
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A. Chr. 66, 10 sq. (optima Graecitas adhibuit solum gene-

tivum; praepositio eE etiam in N. T. adhibita cst, cf.

Wineri gr. § 30, 7 not.). —
Genetivus temporis non solum adhibetur ubi quae-

ritur quo tempore quid factum sit, velut A. Chr. 56, 1;

sed etiam ubi quaeritur quamdiu, velut: bic bOo eiujv

evedbe KeT)Liai C. J. G. 3846 i. (tit. Aezan.). — d|U(picpr|TTi-

cic ... Tpeipojuevri ttoWijuv eTUJV 3835, 2 sq. (in t. Aezan.),

qui usus non recedit a communis Graecitatis consuetudine,

cf. Kuehncri gr. II p. 324.

De positione observandum est, licet nullum pondus

adsit, tamen gcnetivum permultis locis anteccdere nomini

ei, unde pendet, ut: A. M. 19, 17. 18. 23. 25,35. 28, 14.

29, 12. 32, 31. 33, 39. 33, 4. 15. 34, 27. 35, 10. 38,41.

41,10. 42,33. 38. 44, 9 sq. 46,23. A. Chr. 67,4. 11. —
Etiam vitiosae syntaxeos exempla observantur, qualia:

cuv ToTc ueioTc )uou Aeiou Kai Xpucdv9ou Kai Oipjuou Kai

NovvTic Tfic OoiTaTpoc C. J. G. 3989 b. (tit. Phryg.) et: dve-

CTTjcaiuev tOuv Y^^KUTdTuuv fijuOuv yoveuiv ^Epjuf] Tipe. Ke 'Ac-

ciaTiKfj Mitt. 13. 251 (54) (tit. Laod.). Haud scio an veri-

simile sit id quod me monuit F. Solmsenus V. D., illam

formationem cxplicandam esse inde, quod in pristina

Phrygum lingua dativus sing. II. decl. in ou ceciderit

velut copou Kuhnii ''Zeitschr.' t. 28, p. 396, XXI. Quam-

quam qui fieri potuit, ut etiam in femininis vocibus primi

ordinis et in gcn. sing. ct plur tcrtiae declinationis, ubi

terminationes alius formationis sunt, ilhi confusio oreretur?

Nihil relinquitur, nisi ut statuamus ex singulari alterius

declinationis per analogiam illum usum etiam in sg. I.

ct III. declin. translatum esse, deinde etiam pluralem

occupasse. Alia exempla invenies C. J. G. 3989 d. 3990 f

(tit. Laod.). Mitt. 13. 251 (53). 260 (82). 260 (83). 261 (85)

(tit. Laodiceni.). —

M
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IX. De quibusdam verbis, quae praepositionibus

iunguntur.

Vcrbum TriCTeuoj praeter solum dativum etiam prae-

positionem eic adsumit; dativum habes: A. Chr. 66, 12.

24. 71, 27; cum eic construitur: A. M. 16,20. 19,5. 22,2

sq. 40, 28. A. Chr. 62, 15. 65, 28; (quae structura etiam in

N. T. usitata est.)

eXTTiZieiv nonnisi cum praepositione eTTi sequente da-

tivo et accus. construitur; ejri c. dat. adhibetur: A. M.

21,17. eiTi c. accus. usurpatur: A. Chr. 70, 20.

Verbum xaXeiraiveiv construitur cum eiri c. accus.

et KaTd c. genet.: exaXeTiaivev eTi' auTriv 6 bpdKiuv A. M.

26, 16. — irdvu exei xoiXeTTdvai KaTd coO A. M. 35, 12.

(communis usus hanc structuram nusquam exhibct).

Secundum consuetudinem Graecorum verba dTaXXid-

Ojuai, eu(ppaivo|uai, )uaKpoeu|ueuj, euuJxeo|uai, Tepiroiuai, x«ip^

adsumunt praepositionem em c. dativo, velut: A. M. 27,

24. 28, 6 sq. 40, 3. 46, 19. A. Chr. 60, 2.

TTeTTOi0a construitur cum eTTi scquentc accus: toTc

TTeTTOiedciv eqp' ujudc A. Chr. 68, 10 (de hoc usu ctiam in

N. T. adhibito cf. Wincri gr. § 33.). —

•f«j

X. De usu adiectivorum.

Sccundum consuetudinem Graecorum adiectivum ncu-

tralc numcro singulari adhibetur pro substantivo abstracto,

ut: OTi eXeu) t6 veov ttic fiXiKiac coO A. M. 19, 19. — t6

dTTaX6v Tou cuj^aToc |uou ib. 22, 2. — t6 bucepT^c Kai buc-

eupeTOV Tou TTpdxiuaTOC C. J. G. 3835, 6 (in tit. Aezanorum).

Nonnumquam pro adiectivo substantivum abstractum

adhibetur ita, ut nomen ab illo pendeat genctivo casu,

vclut: dvevexeeic eK tou pueou Tfjc dTVOiac A. M. 15, 7 sq.

— XuTpLUcai |ue dTT6 cuvebpiou )uaTai6Tr|T0C tujv dcepujv

A. M. 21, 21 sq. — Kai eXeeTuu ctt' ejue toO dTiou cou TTveu-

)uaTOC fi fibuTTic Kai fi xPncTOTrjc A. M. 26, 14 sq. cf. 32,

32. — eTTipXevjjac eTTi Tfjv TaTTeivuuciv juou A. M. 28, 26, —
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Ad usum linguarum Scmiticanim nescio an referenda

sit forma kqi dXXov eGeuupouv jueXavov ev jueXavia ttoXXtJ

A. Chr. 71, 11 sq. —

XII. Notabilis est usus numeralis eic in formulis eic ev

— simul omnes A. Clir. 70, 11 et uqp' ev = uno eodemquc

tempore ib. 72, 1.

XI. De usu comparativi et superlativi.

Praepositio Trapd ita adhibetur, ut omissa vocc quae

gradum indicat, comparativi vice fungatur, velut: KXaO-

cai )ue bei Trapd TrdvTa dvGpiuTTOV i. e. |udXXov ri Trdvia dXXov

dve. A. Chr. 61,5. —
Similiter pro comparativo positivus sequente UTiep

praepositione adhibetur, ut: KaXuDc coi eciai UTiep Tidcac

Tdc f]XiKiiuTibdc cou A. M. 19, 21. — toO be xa^KuujuaTOC

CTiXpovTOc uTiep Triv qpXoTa toO TTupoc A. Chr. 71, 2. (do

hoc usu cf. Wineri gr. § 36, 2). —
Pro positivo comparativus adhibitus est: Kai Tdxiov

dTTO ToO TOTTOu CKeivou To aijua pei A. M. 33, 13); qui usus

redit ad communem consuetudinem).

Superlativi forma in actis s. raro adhibetur; ple-

rumque per adverbia Trdvu, ccpobpa, ttoXu circumscribitur,

ut: TTdvu fap ujpaia ecTi tlu KdXXei A. M. 17, 16. — ouai

fi)uTv TaTc TToXu dMapTuuXoTc A. Chr. 65, 23. — ctt' dXnBeiac

be fjv x] dyia Tpuqpepd cqpobpa A. M. 21, 28. — bpdKiuv

lueyac Kai qpopepoc cqpobpa A. M. 25, 23. — fjv be 6 dvfip

ouTOc qppovi.uoc cqpobpa A. Chr. 56, 13 sq. cf. 66, 6. 71, 11.

72, 12. —
Nonnumquam positivus et superlativus eidem nomini

attribuuntur, ut: 6 dvojuuuTaTOc Kai eibujXoXdTpr]c eTrapxoc

A. M. 70, 10. — 6 be lijiuoTaTOc Kai dvaibf|c eTrapxoc A. M.

23, 24 cf. etiam: lu dTuxecTaTOV paciXeiov Kai KaTeqpGap-

luevov A. Chr. 63, 13. —
Superlativi munera sustinet etiam forma 6 0e6c tujv

Geiuv A. Chr. 71,28; qui usus a poetis Graecis non alienus

est, a prosae orationis scriptoribus nescio an contemptus

sit. Similia exempla exhibet N. T. cf. Wineri gr. § 37, 2.
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XIII. De activi, medii, passivi usu.

E verbis transitivis quae intransitive usurpantiir pro-

fero haec: auHdveiv: fiTic auEficaca ev Tvj okia Tfic TpoqpoO

KaTejuevev A. M. 16, 26. — evaXXdcceiv: Kai evfjXXaccev auTfjc

X] oipic A. M. 25, 35; (qui usus recedit a consuctudine com-

munis Graecitatis)

;

KXiveiv: eKXivav dTro tou uipouc tuuv opeiuv A. M.

45, 3 sq. (hunc usuni invenies etiam apud scriptores in-

primis cadentis Graccitatis)

;

secundum usum communis Graecitatis etiam TrpOKO-

TTTeiv intransitive usurpatur, ut: TTpOKOTTTeiv rrapd tx} Tpoqpuj

A. M. 16, 32. —
Convenienter optimae Graecitati ecTi cum adverbio

impersonaliter usurpatur, velut: KaXuuc coi ecTai A. M. 19,

21. — )uf| coi KaXujc A. Chr. 64, 18, et frequentissimc in

formulis imprecationum titulis sepulcralibus usitatissimis,

quarum exempla iam supra apud dativum attuli.

Ad usum communem referri non possunt liaec verba

impersonaliter adhibita: 6aujud2[ei: eTTeibf) ttoXu GaujudZiei

eivai auTov buvaTOV A. Chr. 59, 11; quamquam verendum

est ne 9au)udZ[ei corruptum sit. — iroveT Tivi: Trdvu oijv

TTOveT fjjuTv bid ce A. M. 21,34.

Activum verborum transitivorum rarissime habet

notionem causativam; omnibus fere locis planius et accu-

ratius haec significatio per verbum TTOieTv redditur, velut:

A. Chr. 65, 14. 66, 25 sq. 68, 23 sq. 70, 28. —
In potestatem passivi transiit activum TTepiexeiv, ut:

KaBujc eic Tf]v "ESobov Mujuceiuc Trepi 'lavvfi Kai 'lajuppfi

Trepiexei A. M. 35, 14 sq. cf. t6 cuvexov ''contextus'.

Eundem usum in tit Carico a. 116 aut proximi (Bull.
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IX. 347) et similiter in tit. Cumaeo (Euang. scholae Smyrn.

mus. 1876 n. pia, 42) exstare notavit Usener adp. 35,15.

Naturam verbi transitivi induit verbum xaiveiv: Kai

exavav (sc. oi ocpeic) t6 CTOjaa toO bpdKOVTOC A. M. 26, 4;

quae structura communi dicendi generi attribui non

potest.

In usu medii dynamici et directi reflexivi Graecitas

Pisidiae et Phrygiae non recedit a communi usu, nisi

quod medium directum reflexivum rarius usurpatur, fre-

quentius activum addito eauTOV reflexivo, ut: TaTreivoOv

eauTOV A. M. 24, 6. — cpavepoOv eauTov ib. 31, 2. — ccppa-

TiZieiv eauTOV ib. 29,3 sq. — pmTeTv dauTov A. Chr. 57,9.

— TiaTdcceiv eauTov ib. 75, 3. — medium habes exempli

gratia: KaTecqppaficaTO oXov t6 cajjua auTfic tiIj crmeiuj

ToO CTaupoO A. M. 36, 10 sq. —
Rursus contra normam medium KaXuTTTecGai cum

notione activa positum est : ZjLiupvaia be kovic |ae KaXuipaTO

C. J. G. 3846 z^o (tit. Aezan.). —
Item contra normam dicitur bibovai eauT6v OTTicBev

= dare se retro, ut: OTTicOev eauT6v ebujKev A. Chr. 74,26.

— OTTicGev eauTf]v bebiuKev ib. 60, 9 sq. —
Communi usui non repugnat quod verbum, quod

activo genetivum vel dativum personae trahit, ubi passive

pronuntiatur, perinde atque transitivum personam nomina-

tivo casu recipit, ut : oti }xr] tvouc 0e6v ouk eveKXrjGriv, vOv

be ^TTiTVOuc auT6v TupavvoOjLiai A. Chr. 61, 5 sq. — simi-

liter: TTapd tujv TaxuTpdcpujv tujv ovtujv ev toTc KaipoTc

eKeivoic Kai tujv Td Ypd|UjLiaTa bid x^ipoc TTeTricTeujuevujv

A. M. 16, 17 sqq. — ou TTpocTeTafluai Gueiv |uaTaioic A.

Chr. 58, 5. (cf. de hoc usu quae dixit Usenerus in Vita

Theodosii, adnot. ad 9, 16 p. 122).

Verbi iCTdvai aor. II. act. qui notionem intransitivam

habet, officio fungitur aor. I. passivi, qui in usu non est,

exempla habes: Kai eKeXeucev CTvivai t6 paibiov auToO A.

M. 18, 35. — Kai eiKOva coi XP^^nv TTOirjcuj KaTd ttoXiv

CTf]vai A. Chr. 67, 12 sq.

'•F''

^ Pl

r> v:«

XIV. De usu temporum.

Licet in universum Graecitas Pisidiae et Phrygiae

in temporibus sequatur normam grammaticae, tamen non

desunt exempla quibus apparet, sermonem cotidianum

non tam certis dicendi legibus adstrictum fuisse ut non

interdum eis repugnaret; in singulis observanda sunt liaec:

. Pro praesenti contra usum optimae Graccitatis per-

fectum usurpatum est, ut: ojuoXofricaTe 0e6v eic 6v eYUi

rreTTicTeuKa A. Chr. 65, 28. (cf. Vita Theodos. p. 119.).

Praesens usurpatum est, ubi ratio postulat futurum,

(plerumque antecedit enuntiatum condicionale vel impera-

tivus, cf. Act. Pelagiae p. 49): edv eXeu9e'pa ecTiv, KpaTr|Cuj

auTfjV e)LiauTUJ eic YuvaiKa* ei be bouXrj ecTi tivoc, bibujjLii

auTfjc t6 TijurjiLia Kai KTUJjuai auTriv TraXXaKiba A. M. 17, 14

sq. — vOv eiTTe jiioi, Kai totc eYUJ TudvTa coi dTraYT^XXuj

A. M. 34, 31. — Kai evGa cou Keijuevov uTrdpxei t6 cujjLia,

dTTOCTeXXuj t6 eXeoc |uou eic t6v tottov eKeTvov A. M. 44,

9 sqq. cf. 44, 1 sqq. — edv )uf] TTonici;ic toOto, ouk exeic

juepoc |ueT' ejuoO ev Tf] PaciXeia tuuv oupavujv A. M. 45, 32 sq.

— ei be jur|, fjjueTc dTTeXGovTec XeYOjuev tuj ^aciXeT oti oux

eupojuev auTOV A. Chr. 61, 15. — t6 be y^voc edv epujTac,

rj t6 e6voc r| Tf]v x^potv jliou eic t6 ttpocujttov juou pXeTTe

Kai juavBdveic t6 eOvoc juou A. Chr. 64, 7 sqq. — Kai Ypdqpuu

ToTc TTdciv, iva lepea ce KaTacTf|CUJ A. Chr. 64, 11. — edv

Ti ucTepr|ca, rrapaKaXuj, eTTTaTrXdcia drrobibujjui ujuTv A. Chr.

70, 6. — edv eTrijueivr) r\ Ziuuii juou, ttoXXouc TTpocdYei bi'

^juoO 6 0e6c eic Tf]v eauToO eTTiYVUJCiv ib. 70, 24. — dXXd

b6c x&Qiv Tuj cuujuaTi juou, erreibf] ttoXXoi Z^rjToOci jue dpTrdcai

eic TToXiv f| x^J^PCtv f| opoc ib. 74, 11 sqq. —
Interdum enuntiato futuro dicto adnectitur cnuntia-

tum praesenti prolatum, ut: evicxucov jue, ottuuc viKi^caca

auT6v TTaTficuu Kai boEav dvaTrejurruj coi A. M. 17, 38. —
edv bk TTeic6r]c juoi . . . t6 cuujud cou ecTai juoi Tro6eiv6v, Kai

TTapovTuuv TrdvTuuv 6juoXoYf|cuj ce oti ecr] dvdTraucic Tfjc ejufjc

ipuxfic, Kai Xajupdvuj ce ejuauTiij eic Y^vaTKa A. M. 20, 31
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sqq. — TOUTOic be ou 7Teic9r|CO|nai oube 0uuj ib. 22, 5. —
Ktti ouTUJC ToO dp)LiaTOC Kai beHovTai dvfi t^c fibuTr|TOC Tnc

euiubiac oc^nv caTrpiac, Kai e)nPaXiI) eic Triv Kapbiav auTUJV

TrOp Kaiojuevov, Kai outujc dKueXaTOC auTOic ecTiv f) djuapTia,

ujCTTep iLidxaipa eiceXBoOca eic TeTpdiroba, Kai Tdxiov diro toO

TOTTOu eKeivou t6 ai^a peT A. M. 38, 8—13. — Kai eiTivoc

eic x^ipac ecTi t6 Pi^Xiov )uou Kai Gncei auT6 TTp6c Td YOvaTa

auToO, dTTaXXaYnceTai tOuv TTapaTTTUJ|udTUJV A. M. 43, 24 sqq.

cf. etiam 44, 17 sq. —
In protasi enuntiati condicionalis praescns adiiibitum

legitur, quamvis in apodosi sit ind. futur. A. M. 44, 18sqq.—
Saepius pro aoristo perfectum adliibetur, quamquam

res semel acta exponitur, ut; auTri r\ aYiOL MapTva feTOve

Tivoc ovojuaTi Aibeciou A. M. 16, 22. — oXifa vojuicjuaTa

bebuJKtuc eK Tnc TTeviac |uou eiXriqpa Td uTTOjuvri|uaTa ib. 16,

16. — Similia exempla apud Thcodonim invenies collecta

in Vita Theodosii p. 120.

Perfectum adnectitur aoristo : ttujc ouv cu toOto TeToX-

juriKac Kai dvfi toO 90cai auToTc Kai juupa TTpoceve^KeTv Ka9-

eXoOca eXeTTTuvac; A. Chr. 68, 15 sq. —
Praeterea perfectum adhibitum est antecedente aor.

et subsequente imperfecto: TaOTa be auToO TTpoceuxojuevou

ibou eicfiX9ev f^vf] cuXXeHai poba, Kai toOtov iboOca Ka9r|-

juevov Kai KXaiovTa, 6TTic9ev ^auTfjv bebuJKev Kai eX9o0ca

biriTtTTO ftiTOCiv A. Chr. 60, 7—10. —
Imperfectum usurpatum est, ubi exspectamus ao-

ristum: Tivec hk eH auTUJV ^Xefov auTri A. M. 21,31. 46,

11—14. A. Chr. 60, 13 sq. 71, 7. 72, 21. 73, 16. 75, 22. —
Saepius aoristus et imperfectum coniuncta deprehcn-

duntur

:

Kai TaOTa eiTTOucric auTnc npHavTO oi brijuioi TUTTTeiv

auTfjV eTTi TrXeTov, 6 be KnpuE ^XeTCV auTfi A. M. 21, 25 sqq.

— eTpexev be kukXuj Mapivnc jueTd T^jivfic poiuqpaiac, Kai 6

cupiTju6c auToO eTToirjcev bucujbiav beivfiv A. M. 25, 32 sq.

— Kai TaOTa eiTTOucrjC auTfic exaXcTTaivev in amr]v 6 bpd-

KUJV, Kai KpaTiicac auTfiv e9r|Kev t6v Tpdxn^ov auToO eTrdvuj

'^j:
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ToO TeTpaTujvou A. M. 26, 15 sq. ~ eXcTov coi Kai ouk
fiKOucdc juou A. Chr. 75, 24. Similiter A. Chr. 72, 25
bis 73, 7. —

Antecedcnte aoristo saepius praesens positum cst:

Kai ibou dvfjp TTapecTn auTUj ev ec9nTi Xa^TTpa Kai XeTei auToi

A. Chr. 57, 13 sq. Cf. ib. 58, 11. 66, 14 sq. '74, 26 sq. —
'

Impcrativo praesentis iunctus est imperativus aoristi

:

}xr\ fiujpoXoTei aicxpujc, dXXd 90cov toTc 9eoTc A. Chr. 64,20.
lam si quaerimus, in adhibendis temporibus quid

intcrcedat diffcrentiae inter scrmonem volgarem Pisidiae

Phrygiaeque et intcr communem usum vix certi licet

quidquam statuamus, ut cum usus sit eiusmodi, cuius

exempla etiam apud scriptores Graecos praesertim infimae

aetatis inveniantur. Id quidem certe licet suspicari usum
perfecti loco aoristi maxime sermonis volgaris esse proprium.

^ ..w ^ f.

XV. De usu modorum.

Pro formulis oXiTOu beTv, oXiTOu ebenca vel solo oXitou

quarum nullum exemplum exstat, sermo volgaris Phrygiae

adhibet eTTi^ieiv cum gcnetivo infinitivi constructum, ut:

6 paciXeuc eTdpdx^n Kai nTTice toO KaTaTreceTv dTT6 toO

9p6vou auToO A. Chr. 63, 11.

Optativi potentialis usus unum exstat exemplum:
Kai ouK dv TTapacaXeucaic juou Tfjv aTveiav A. M. 19, 23sq.

Hoc inde explicandum cst quod optativi terminationes a

quibusdam ceterorum modorum terminationibus in pro-

nuntiatione prorsus discerni desitae sunt idioque sermo

volgaris notionem potentialem paullatim per verba circum-

scribcre coepit. In adhibendo modo irreali sermo vol-

garis non recedit ab usu communi; cf. A. Chr. QS, 13 sq.

Usus coniunctivi hortativi idem est atque in communi
Graecitatc nisi quod coniunctivus aoristi frequentius ad-

hibitus esse videtur; cf. A. M. 41, 17. 19. A.Chr. 61, 10.

66,3. 72,13. 76,1.

Coniunctivus hortativus etiam loco indic. futur. ad
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hibitus cst: ectv )uev ibiiu GeXriiaaTi GeXncuj eXGeiv irpoc auTOv,

IXeuj )uee' iijuwv A. Chr. 61, 10 sq. —
Rcgula observatur iu adhibcndo coni. prohibitivo ad-

dita }xr] particula.

Practer modum optativum ad exprimcndum quid

optct aliquis, ctiam coniunctivus aor. in usu fuisse videtur,

vclut: 6 KaTOiKU)v Tov aioiva CKeTrdcric jue tuj TTveu)uaTi cou

uiTO Tfiv dTiav cou CToXnv A. M. 38, 46. (dc hoc usu apud

scriptorcs Graecos raro cf. Kuehneri gr. p. 201 not. 1).

Optativum habes A. M. 18,21. 21,18. 38,52. 45, 31. A.

Chr. 64, 13. — ei particula optativo addita est A. Chr.

69, 13 sq. —
lam accedamus ad usum modorum in enuntiatis eis

quae pendent ex enuntiatis primariis.

a) Enuntiata ea quac pendent e verbis senticndi et

declarandi recipiunt coniunctionem OTi atquc quamvis con-

tineant tempus practcritum, tamcn cundcm modum idcm-

que tempus, quod obtinercnt, si non pcndercnt, servant;

velut A. Chr. 71, 23 sq. 73, 22 sq. 61, 15. —
Similiter etiam in indirectarum intcrrogationum sen-

tentiis servantur modi et tempora, ut: A. M. 15, 10. 13.

32, 34 sq. 35, 22.

b) In enuntiatis finalibus adhibentur particulae iva,

OTTUJC negative iva )ur|, ottujc |Lir|, jufi solum. Particula ibc

in usu non est. Construuntur autem hae particulac cum

coni. praes. vel aor. et indicativo futuri, sive antccedit

tempus primarium sive praeteritum. Nam optativus ora-

tionis obliquae non adhibetur.

Coni. praes. e verbo indicat. vel imperativo aoristi

pendet, ut: A. Chr. 59,3—5. 61, 7 sqq. 74, 15—18.

Multo frequentior est coni. aoristi usus; sic post ind.

praes.: A. M. 19, 10. 31, 6. 36, 26 sq. 41, 11. A. Chr. 64, 11.

66, 12 sq. 67, 10. — post imperativum praes.: A. M.

41,7. 10. A. Chr. 64, 18. 70,22. — post imperat. aor.:

A. M. 17, 37 sq. 21, 22. 22, 17. 24, 7. 26, 8. 38, 42. 38, 45.

A. Chr. 57, 12. 59, 10. 60,4. 5. 62, 10. 63, 6. 64, 17. 65,

f)\ k
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12. 66,5. 67,9. 73,20. 74, 1.3. — post coni. dcliberat.

praes. A. M. 21, 12. — post coni. liortat. aor. A. Chr. 72,

13. — post indic. aor. A. M. 29, 21. 38, 38. A. Chr. 68, 25.

67, 4 sq. C. J. G. 3835, 11 (in tit. Aezanor.). — post indic.

pcrfecti: A. M. 42, 36. — post optativum aor. A. M. 45, 31.

— absolute dictum cst ottujc juf) c. coni. aor. A. M. 37, 25.—
Rarius iva et ottujc cum indicat. fut. construuntur;

sic post imperat. aor. : A. Chr. 74, 8 sq. (Animadvertendum
est A. M. 36, 27 verbum ecojuai non pcndcre ex iva par-

^
ticuhi, scd potius a voce Kai novam incipere sententiam).

c) Enuntiata condicionalia in protasi habent parti-

culas ei et edv.

I. Particula ei iungitur:

a) cum indic. praes., in apodosi est item ind. praes.,

vclut: A. M. 17, 15. 41, 11. A. Chr. 68, 1; vel imperativus,

ut: A. Clir. 65, 5. 67,25.

P) cum ind. futur., in apodosi est item ind. futur.,

ut: A. M. 43, 26. 44, 18—21. quamquam utroque loco ei

ncglegentius pro edv positum essc vidctur.

II. Particula edv construitur:

a) cum coniunctivo aor., in apodosi est indic. futur.,

ut: A. M. 20, 31. 23, 31. 43, 28. A. Chr. 58, 8. 59, 2. 65, 24.

30. 66,1. 72, 16sq. 74,24;

vel imperativus aor., ut : A. M. 42, 7 sq. 42, 9 sq. 43, 14 sq.

A. Chr. 59,8;

vel indicat. praes., ut: A. M. 22, 2 sq. 32,28. 35, 11 sq.

45,32. A. Clir. 70,24;

vel coni. liortat. aor., ut: A. Chr. 61, 10.

P) cum coni. pracs., in apodosi cst impcrat. aor., ut

A. Chr. 61, 14.

T) cura coni. perfecti et simul aor. , in apodosi cst

impcrat. aor. ut: A. M. 43,22. Nc in his quidcm exemplis

normae communis Graccitatis usus repugnat.

Practer has structuras ctiam scriptoribus Graecis

usitatissimas exstant quaedam
,

quac communi dicendi
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generi attribui non possuut, sed sermonis volgaris propriae

esse videntur. Occurrunt enim exempla quibus apparet

ei et edv parl.lculas modo indicativo modo coniunctivo sine

ulla differcntia iungi. In causa fuisse videtur pronun-"^^

tiatio, qua eftectum est, ut III. pers. sing. praes. in €i

ct ri et futur. act. in cei prorsus idem sonaret atque III.

pcrs. sing. coni. aor. II. act. in cr]. Quae confusio iam

altero a. Chr. n. saeculo orta esse videtur (cf. Hatzidakis

Introd. gr. ncogr. p. 216).

Itaque invcnimus ei constructum cum coni. aor.,

in apodosi indic. futur., ut: ei b^eiepov tic eiricevevKei eic

t6 ]uvr||LieTov ecTe tuj . . . Journ. of liell. stud. 4. 405 (21)

(tit. Pepuzens. a. 260. p. Chr. n.). — ei be tic eTepov emc-

evevKCi ic toOto t6 fipujov ecTe auTuj Tipoc [t6v 9e6v] C. I. G.

3872 c (tit. Sebastae, a. 354. p. Chr. n.). — oubevi be eTe^pip

eHe'cTai TeOfivai, xvjpxc ei jur| ti TrdBri r\ GuYaTrip juou "ATrqpiov

3902 m (tit. Eumen.), in apodosi est etiam optat. praes.,

ut: ei be Tic eicTrjXrjv f| tuv^ov Tr|vbe dXiTriTai, aiei oi

Teveri tc Kai oTkoc TrrijuaT' exoiTO cet. Amer. journ. of ar-

chaeol. 1. 142 (tit. Docimii.). —
edv constructum est c. indic. futur., in apodosi ad-

hibitus est ind. futur: edv be tic ToXjur|cei Tiapd TaOTd ti

TTOificai, eicoicei tlu lepuuTaTUJ qpicKiu brjvdpia TcevTaKicxeiXeia

C. I. G. 3922 (tit. Hierapol.). — ibc edv tic Krjbeucei, eic-

6r]cei Tuj lepujTdTUj cpicKLU x 9 3902 k (tit. Eumen.). —
edv constructum est cum indic. praes., in apodosi

adhibitus est ind. futur. : edv eXeu9epa ecTiv, KpaTrjcuj auTriv

ejLiauTUJ eic TUvaiKa A. Mar. 17,14. —
edv constructum est cum ind. aor., in apodosi est

indic. praes., ut: edv ti ucTeprica, TiapaKaXuj, eTTTaTrXdcia

dTTobibuj)ui ujuTv A. Chr. 70, 5 sq. —
Cum optativo autem neutra particula constructa in-

venitur.

Pro edv tic bx] et ddv be tic per tniesim dicitur

eiTic bdv et eiTic b' dv, de qua forma iam supra accura-

itus diximus.

V.,
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In enuntiatis temporalibus, iibi de re futura vcl ex-

spectata agitur, plerumque particuhic temporales addita

dv particula sccundum normam cum coni. aor. constru-

untur, ut in cxemplis hiscc: UTraYe eic t6v Pu96v toO abou,

eujc dv bujc Xotov Ttepi tuuv qjuxiuv, iLv dTTiuXecac A. M.

36, 2 sq. — vOv |uaKpo9u|Lir|cov eiT' e)uoi, dxpic dv TTpocojui-

Xrjcuj TUJ b]i|uuj ib. 40, 3. — 6 be eTTapxoc TTpoceTaHev Tr|-

peTc9ai amr\y, dxpic dv TTapaTevrjTai ev Tr) TToXei ib. 19, llsq.

cf. A. Chr. 69, 1 sqq. —
Intcrdum autem dv particula oniissa deprehenditur,

ut in: KdYUJ auT6v qpuciOu, dxpic KaiaXucuj touc veqppouc

auToO A. M. 33, 3. — Kai Ka9' bcov Troirjcuj auTOuc Tri

djuapTia TTepiTTeceTv, TOTe Td PeXri |uou Td TToXejuiKd por|9r|-

couciv |uoi ib. 33, 5 sqq. quamquam TTOir|CUJ etiam indicati-

vus futuri licet haberi; (quae structura etiam apud scri-

ptores Graecos invenitur, cf. Wineri gr. § 42, 3). Ne harum

quidem particularum optativo iunctarum ullum exemplum
exstat.

Cum indicativo aor. iunctum inveni OTav pro OTe:

OTav etujv eTtu C. I. G. 3964, 8 (in tit. Apameae Ciboti).

(de qua structura iam in LXX usitata vidc quae dixit

Hatzidakis, Introd. gr. neogr. p. 216 sq.).

In sententiis rclativis, quae sensum finalem habent,

secundum normam indicat. futuri usurpatus est, velut:

A. M. 44, 7 sq. 14 sq. —
Item secundum communem usum in enuntiatis rela-

tivis, quae notionem universalcm habent, coni. aor. addita

dv particula adhibitus est, ut: A. M. 35, 7 sqq. 43, 19 sq.

C. I. G. 3919, 7 (in tit. Hierapol.). 3920, 7 ib. Papers

2. 19 (tit. Heracl.).

Nonnumquam autem loco dv particula Kai usurpata

est ita, ut sequatur indic. praes., ut: qpuXaHov touc tottouc,

OTTOu Kai uTTO)uvr|)uaTd juou KaTdKeiVTai A. Chr. 74, 16. Atque

haec quidem structura haud scio an soli sermoni volgari

attribuenda sit, cum eiusmodi usus nullum exemplum

apud scriptores Graecos inveniatur.
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Interdum relativa iunguntur coni. omissa av parti-

cula, ut: A.Chr. 72, 7. C. J. G. 3902 o (tit. Eumcn.). Bull.

7. 268 (10) (tit. Cretopolit.)
;
qui usus ad candcni rationcm

rcdit qua in enuntiatis temporalibus.

Frequentissime autem oc av construitur cum ind.

futur., in apodosi invenimus indic. futur. et optativum,

velut: KrjbeuGriceTe . . . Kai 5v av auToc pouXnOricaiTe C. I. G.

3923, 4 (in tit. Hierapol.). — oc av irpocoicei xeipa Tfjv

papucpGovov 'EKdTTic )LieXaivr|c TrepiTiecoiTO baiJLiociv 3857 k

(tit. Phryg.). — 6c av Tf) copuj KaKoepTea xexQa TTpocoicei,

bujcei Tuj 0eiu \6tov Journ. of hell. stud. 4. 434 (tit. Cora-

sensis a. 211. p. Chr. n.). cf. 3891. 3902 r (titulos Eunie-

nenses). 3915 (tit. Hierapolit.). 3956 c (tit. Lacin.); qui

usus haud scio an etiam scriptoribus senescentis Graeci-

tatis concedendus sit; cf. Wineri gr. § 43, 5 not.

Sermonis volgaris proprium fuisse videtur interdum

edv pro av ponere. In actis sanctorum unum quidcm

exstat exemplum: ev tuj tottuj, ou edv ecTi A. M. 43, 19;

multa autem exempla exhibcnt scriptores LXX, Novi

Testamenti, praeterea Philo, Artem., Mal., Thcoph. (cf.

Sophoclis Lexicon Graec. p. 409.).

Forma Kav sequente coniunctivo ut: A. Chr. 69,8. 73

18 ctiam scriptoribus Graecis usitata fuit; at KOtv sequcnte

impcrativo haud scio an sermoni volgari adsignandum sit

;

eiusmodi exemplum habes A. M. 31, 2 sq.: Kav vOv, ecp' ov

KaTaTTeTTdTrjKac, MapTva, KpaTOuca auTov KaTdjaaGe thv Kap-

biav auToO (cf. Kuehneri gr. p. 171, 3). —
Postremo loco commcmorandum est, in quibusdam

scntentiis, quac continent demonstrativum, non ujctc c.

infin., sed oti sequente indic. adiungi, velut: toioOtoi t«P

eiciv 01 0eoi ujliujv, oti utto T^vaiKoc eKivr|9r|cav A. Chr.

68, 18. Quae res nescio an inde explicanda sit, quod ujcre

particula infinitivo iungi apud volgus paullatim desita est.

Adsumptus est indicativus, qui usque ad nostram aetatem

in usu perseveravit. Pro ujcre autem non minus frequen-

tabatur wc eadem significatione et item sequente indica-

^

^
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tivo. Cum autem u)C non solum in enuntiatis consecutivis,

sed etiam in eis, quae pendent a verbo sentiendi et de-

clarandi, adhibcretur eadem rationc qua OTi, ficri potuit,

ut ibc cum OTi planc confunderetur atque OTi potestatem

consccutivam induerct. Alia enim ratio explicandi vix

inveniri possit. Eundem usum habes apud LXX, Theod. L,

loanncm Mosch., Leont. Cypr. (quos laudat Sophocles in

Lexico Gr. p. 822, 10.). —

XVI. De usu imperativi.

Perinde atque in communi Graecitatc pro impcrativo

saepius indic. futuri ita adhibetur, ut imperandi tbrma

propius accedat ad optandi vcl exspectandi formam, ut

A. M. 43, 32. 44, 1.

Interdum autem indic. futur. vim imperandi auget,

velut: A. Chr. 73,25 ct in titulis sepulcralibus.

Differcntia ea quae intercedit inter imperativum

praesentis et impcrat. aor. non usquequaquc observata

est ideoquc quibusdam locis ubi res iteranda vel duratura

intellegitur pro impcrativo praes. imper. aor. adhibitus

est, ut: A.M. 42, 34. 8. 11. 43, 13. 16. 18. 20. 23. 24. Sic

jneivov A. Chr. 74, 1. — CKbeEacee |ne ib. 62, 1. —
Prohibitivus plerumque secundum regulam cxprimi-

tur per }xr] scqucnte coni. aor., nonnumquam vero |uf] cum

imperativo aor. adhibitus est, sed hoc in solam III. per-

sonam plural. cadere videtur, ut: Kai jafi KaTaTraTrjcdTUJcav

Tf]v vpuxnv )Liou A. M. 17, 20. — ^iri^^ KaraTeXacdTUJcdv fie

ib. 21, 18 sq. atque in his locis \xr\ c. impcrat. aor. variat

cum optativo ct coniunctivo aor.

Semel exstat imperativus pracs., ubi ixr\ c. coni. aor.

exspcctamus: |Lir|bev euXapoO A. M. 31,5. —

/ «

XVII. De usu infinitivi.

Quamvis norma qua praecipitur ut subiectum apud

infinitivum si idcm est atque in enuntiato primario, non
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iteretur, si diversum est proprie exprimatur, in universum

observetur, tamen nonnumquam, ubi subiectum infinitivi

exprimendum erat, regula neglecta cst, ut TrpoceTaEev

KpaTTiOfivai A. M. 17, 13. — eXGeTO) f] dTia TrepiCTepd cou

. . . ujCTe euXoTnBfjvai utt' auTf]c A. M. 38, 50. —
Infinitivo articulus praepositus est,

a) ubi subiecti munera suscipit; xaXov t6 Y^pdv
Kai t6 ixx] Tnpdv C. I. G. 3902 r (tit. Eumen.). — oic t6

lr\v uPpiv cpepei ibid. —
b) ubi pendet e verbo:

nTTice Tou KaTaTTeceTv dTT6 tou Gpovou auTOu A. Clir.

63, 11. —
c) ubi pendet e praepositionibus;

cx dvTi A. M. 38, 44. A. Chr. 68, 16.

ex eic A. M. 19,24.

ex ev A. M. 33, 16. 46, 18.

ex eTTi A. Chr. 56, 5.

cx jueTd A. M. 16, 27. 31. 30, 26. 33, 14. 36, 5. 40, 27.

44, 34. 46, 11. A. Chr. 64, 6. 75, 17.

ex TTpo A. M. .34, 34. —
ex TTpoc 3902 k, 5 (in tit. Eumen.).

d) significationcm finalem genetivus infinitivi prae
se fert eadem ratione qua apud LXX et scriptorcs N. T.),

velut; dTTOCTeXXuj touc dTTtXouc juou toO boOvai auTOic t6
eappeiv A. M. 44, 12 (de qua structura etiam scriptoribus

Graecis usitata cf. Wincri gr. § 45, 4).

Infinitivus sine articulo adhibetur post verba im-
personalia, ut;

1) bei, cuius structurae exemplis non cgcmus,
2) TiveTai A. M. 38, 52. quamquam A. M. 45, 31

iva sequitur; }ir\ tcvoito . . . iva Xdpiu cou Tf]v KecpaXrjv.

cf. etiam A. Chr. 64, 18; qui usus communi Graccitati ad-
signari non potest.

e3) evbexeTai: ouk evbexeTai |ue TaOTa coi eEeiTTeiv

A. M. 34, 32, qui usus ad communem consuetudinem redit;

4) eau^dZiei: iixeibi] ttoXu eaujudZiei, eivai auT6v bu-

i^
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vaTov A. Chr. 59, 11; quamquam de genere verbi dubi-

tes licct.

5) TTpeVei, secundum usum communcm.
Infinitivus obiccti loco positus est

1) post verba sentiendi et declarandi; frequentius

tamen oti c. ind. adhibitum est; cum ujc nusquam in-

veniatur.

OTi usurpatum est ; XeTUj oti A. M. 35, 20. — XaXeiv

OTi A. Chr. 67, 26. — ojuoXoTeiv oti A. M. 20, 23. ~ fwdj-

CKeiv OTi A. M. 19, 18 sq. 22 sq. 23, 32 sq. 35, 11 sq. 44, 14.

— TTiCTeuLu OTi A. M. 22,2. — ibeiv oti A. M. 24, 12. —
eTTiCTa|uai oti A. M. 43, 13 sq. — eibevai oti A. Chr. 56, 14.

— eeujpeTv oti A. Chr. 65, 10 sq. — vojiiiZieiv oti A. Chr.

67, 20 sq. —
2) post verba, quae consilium simulquc eventum

significant, ut

a) verba volendi, audcndi; pouXo)Liai, deeXui, ToXjuduj,

b) verba facultatis; buvajuai, exuj; exuj c. infin. habes;

A. M. 20, 28. 21, 33. 34, 30. 35, 12. A. Chr. 69, 16.

c) vcrba monendi et imperandi; TTeieeiv, TTpOTpcTTOjuai,

KeXeuuj, TTpocTdTTUj;

d) verba studendi; CTTOubdJeiv, Z[r|TeTv;

c) efficicndi verba; ttoicTv;

f) verba dandi, concedendi; bibovai: boc juoi XaXeTv

A. Chr. 57, 12. — b6c pXacTficai t6 HuXov toOto ib.

60, 5. cf. A. M. 24, 16. 26, 6.

g) verba proficiscendi et mittendi; fjv epxojuevoc ....

eXipeiv Touc Tuj eeuj dvaTeeeijuevouc A. M. 17, 5 sq.

— 01 be oxXoi TTdvTec TTapeTe'vovTO eedcaceai auTr|v

A. M. 36, 11 sq. — e^nXeev Tuvf) cuXXeHai poba A.Chr.

60,8. — dTTecTdXr||uev dTTdEai ce becjuiov A.Chr. 61, 7.—
Practcrea verba KaTavaTKdCeiv, KaTaHioOv, oqpeiXeiv

infinitivum recipiunt. Atque in his omni^us exemplis

consentit Graecitas Pisidiae Phrygiacque cum optima Grae-

citate. Praeter has structuras sunt quaedam quae anim-

advertantur dignissimae

;
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Verbum aireiv construitur cum iva scqucnte coni.,

ut: A. M. 31, 6 sq.; eaclcm ratione eux€C0ai, ut A. M. 41, 10.

11 ct TTpoceuxecOai A. Chr. 66 j 5 et opKiZiuj A. M. 36,26.

Cum OTTUJC scqucnte coni. construuntur vcrba beo|aai

A. Chr. 66, 12 sq. et KeXeuuj A. M. 24, 7 sq. —
TTapaKaXeiv autem frequentissime cnuntiato hortativo

intcrponitur, ut: A.M. 41, 9. 42, 32. A. Chr. 75, 28, 70, 5 sq.

Similiter in initio sententiae ita adhibetur, ut sequatur

pcr parataxim rcliqua sententiae pars, ut A.M. 31,11.

In rcliquis structuris sermo volgaris Pisidiae Phry-

giaeque non rccedit a communi dicendi genere.

XVIII. De usu participii.

Participium additur vcrbo finito ita, ut: referatur ad

subiectum enuntiati

1) apud verba perscverandi, ut: eTri|Lieveiv ct dTTOjiieveiv

A.Chr. 65,24. A.M. 27,16. —
2) apud verba desinendi, ut TrauojLiai A. M. 30, 6.

31, 13.

3) apud vcrba proficicndi, ut tuqpeXeiv: ibujv be 6

PaciXeuc oti oubev djqpeXei aiKiJojiievoc auiov A. Chr. 73, 22,

4) apud verba opinandi, ut vo)ai2!eiv: oi be ev6)uicav

ibovrec 9r|caup6v Xd|aTTOVTa A. M. 36, 31; quae structura

insoleus est, cum hoc loco vo|ui2!eiv significet opinari, suspi-

cari; atque etiam ubi idem valet quod eibevai eiusmodi

structura apud scriptores Graecos rarissima cst ; cf. Kuehneri

gr. II, p. 631, 8. —
Participium additur vcrbo finito ita, ut refcratur ad

obicctum enuntiati

1) apud verba videndi, ut ibeiv A. M. 17, 12. 22,35.

42, 27 sq. A. Chr. 57, 7. 60, 9. 69, 23. 73, 27 sq.

2) apud verba inveniendi, ut eupeiv: eupe9)icovTai

veviKrjuevoi utt' ejuoO A. M. 33, 8.

At verba audiendi tantumraodo OTi admittunt, ut

A. M. 34, 1. A. Chr. 71, 23 sq. —

h»U
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Frequcntissime pro verbo finito verba eijui, YivojLiai,

UTrdpxuj cum participio pracscntis et pcrfecti iunguntur

ad rem perfectam vel durantem significandam, ut: A. M.

17, 2. 5. 24, 2. 26, 1. 30, 28. 32, 27 sq. 34, 36 sq. 36, 28

sq. A. Chr. 65, 6. 20. 71, 21. 75, 11 sq. 75, 14; (de quo

usu etiam scriptoribus Atticis usitato cf. Kruegeri gr.

§ 56, 3).

Participium praesentis activi acccdit ad verba pro-

ficiscendi significatione finali
;
quae structura ad commune

diccndi genus redit; ut: dTTepx6jae9a TToXejaouvTec k^t' auToO

A. M. 35, 9. —
Participium pcrf. passivi nonnumquam naturam ad-

iectivi vcl adiectivi verbalis induit, ut: tov juejLiicriJLievov

KaTr|cxuvac A. M. 30, 34. — euXopuitvoc ib. 39,2. 41,20.

— (b Tudcrjc pabioupTiac TTeTTXTipujjLie'voi A. Chr. 58, 2. — t6

PaciXeiov ujuujv t6 bie(p9apjuevov ib. 58, 10. — ai dTUxecTa-

Tov paciXeiov Kai KaTecp9apjaevov ib. 63, 13. —

XIX. Quemadmodum subiectum iungatur praedicato.

Sensu coUectivo nomini TTdc singulariter posito prae-

dicatum pluraliter dictum additur, ut: eTri t6 TTdvTa t6v

9p)iCKeuovTa tiiv eucepfj toO 9eo0 9pricKeiav jiiiapujv ebec-

jadTUJV dTTOTeucajLievouc cu)2;ec9ai A. Chr. 56, 5 sqq. quae

structura non repugnat communi dicendi generi.

Neutri pluraliter pronuntiato additur verbum ct sin-

gulare et plurale nullo discrimine, ut singul. : A. M. 16, 21.

plural.: A. M. 20, 29 sq. 25,35. A. Chr. 66,27. 70,9 sq.

73, 4. 74, 16.

e

XX. De usu praepositionum.

Usus praepositionum in Graecitatc volgari multo

frequentior est quam apud scriptores Graecos, cum volgus

quemadmodum singulae res inter se cohaereant atque re-

ferantur accuratius sensibusque magis accommodate stu-

deat exprimere. In singulis haec animadvertenda sunt;
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Praepositio dvfi gcnetivo iungitur secundum usum
communcm, cum rcs significatur loco alterius rei posita

vel cum altera re commutata, ut: A. M. 33, 9 sq. 35, 5 sq.

38, 44. A. Chr. 68, 15 sq. 74, 4 sq.

Sermonis volgaris proprium est dvTi cum accus. con-
struere, ut; dvn fa^^v be ecTpujca Tdqpoc C. I. G. 3827 hh,

8 sq. (in tit. Cotyaei).

Verba composita cum praepositione dvTi secundum
normam aut dativus aut Tipoc c. accus. sequitur, ut:

dvTttipeiv Tivi A. Chr. 69, 25. — dvTiCTnvai tivi A. M. 22, 18.
A. Chr. 59, 8. — TTpoc Td dYia epxa eKeiva dvTiTrpaTTeiv

A. M. 34, 26. —
Praepositio diro adhibetur sacpius

1) ubi consuetudo communis Graecitatis praefert

praepositionem eK, ut; dTTo Tfic dXXr|c ^vjviac A.M. 27, 17.— eXapov auTfiv dTTo Tnc (puXaKnc A. M. 36, 8. — dvfjXeev
dTTo ToO ubaToc A. M. 39, 7. -- eEfiXeev dTTo toO TraXaTiou
A. Chr. 73, 26. —

2) ubi Graeci KOTd tivoc adhibcrc solent, ut; Kai

TToXu ai^a eppei ^tt' auTnc A. M. 21, 29. -- KaTaTrecibv dTTo

toO TeTpaToJVou ib. 27, 11. cf. ib. 28, 28. 30, 32 sq. 35, 17.— eKXivav dTTo toO uipouc tujv opeujv A. Chr. 45, 3.

3) ubi CTTi vel TTpoc exspectamus, ut; eTToince buo
Xieouc TTepiTeenvai amf} eva dqp' evoc A. Chr. 66, 26. —

4) ubi usus communis ev postulat, ut: Kai Taxiov
dTTo ToO TOTTOu cKeivou t6 aijua pei A. M. 33, 13. —

5) ubi Graeci rrapd tivoc adhibent; beHaceai dTTO

A. Chr. 56, 7 sq. similiter; dTTo AcKiou caKpav bid tujv

dpxovTUJV KaTnveTKav A. Chr. 56, 4 sq. —
6) ubi Graeci praetulissent utto tivoc, ut: CTapdxencav

dTTo cpopou A. Chr. 65, 21. cf. ib. 72, 14. A. M. 25, 36. —
Communi usui convenienter adhibetur praepositio dTTo

apud verba quac originem significant, ut A. M. 20, 2 sq.

34,33. 35,21. A. Chr. 57, 3. —
Verba solvendi et liberaudi rarissime solum gene-

v^^

tivum recipiunt, plerumque adsumunt praepositionem dTTo;

utraque structura ctiam scriptoribus Graecis usitata est.

Solum genet. habes; dTraXXaTnceTai tujv TTaparrTUJiad-

Tujv A. M. 43, 26. — dTToXucov tu)v djuapTiuJv auToO ib. 43,

24. — dTTO adscitum est apud XuTpoGv A. M. 21, 21.

eXeuOepoOv ib. 42, 9. 11.43,23. 29 sq. 45, 21. pucaceai

A. Chr. 75, 26. —
Eadem ratione qua apud scriptores Graecos dTTO

adhibetur ad materiam, unde efflcitur aliquid, significan-

dam, ut: eTTOinca|uev qpXoTa dTTO tujv dTTcituv A. M. 36, 30. —
'Atto etiani distantiam ioci indicat. Dc quo usu cf.

Vita Theodosii p. 178.

Verba eundi e praepositione dTTO composita interdum

significant 'accedere', cum apud scriptores cadentis Grae-

citatis in his verbis magis tinis perveniendi respiciatur

(cf. Acta Pelagiae p. 49); in Actis Mar. et Christoph hanc

notionem habet dTTepxo)Liai, velut: 17, 7. 35, 9. 57, 12.

59,13. 76,2.

Praepositio ck perinde atque in communi Graecitate

significat interdum rationem partitivam, ut: A. M. 21, 31.

32, 21. 40, 28. A. Clir. 57, 1. 66, 2 et omisso Tivec A. M.

26, 3. —
'Ek minus accurate positum est, ubi KaTd exspecta-

mus: eK be toO opouc KaTabpafiiovTec A. Chr. 60, 16 (cxempla

similia Graecorum profert Winerus gr. §51,5).

Causam et operam significat A. M. 42, 7. 43, 17.

A. Chr. 69, 7. —
Regionem significat eH dpiCTepuiv A. M. 45, 36. — ^k

beHiwv 3933, 1 (in tit. Hierapol.). A. M. 23, 20. —
Adverbio temporali praeponitur: ck TTdXai A. Chr. 69,

21 (de quo usu cf. Lobeckii Phryn. p. 45—49).

Classem ad quam pertinet persona vel originem signi-

ficat, ut: OTi ouK ecTiv ck Tfjc niLieTepac epncKeiac A. M.

18, 33. — t6 b^ TTveOjLid |uou ck toO eeoO ecTiv A. M. 20,

3 sq. —^ oTi CK ToO CKOTeivoO Kai Z:ocpepoO depoc Tfjv ^i-

veciv ^xwJ A. M. 32, 23 sq. — eeoc ck eeoO ib. 39, 20.
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— Toic leKvoic Ik toO aijnciToc |uou Bull. 7. 309 (33) (tit.

Apameae). —
*Ek additur verbis libcrandi solvendi curandi se-

cundum usum communem, ut: A. M. 20, 35. A. Chr. 61, 12

sq. A. M. 46, 14. —
Causam significat: 6k toO pdpouc A. Chr. 66,26. —

Pretium significat: eXeuOepouc TTiTTpacKOjuevouc cEiiYOpo^cajuev

eK ToO auToO xp^ciou A. Chr. 66, 10 sq. —
Praepositio iTpo temporaliter tantummodo in actis s.

adhibetur, ut: A. M. 34, 34. 35. 44,34. —
Praepositio ev secundum usum communem locum,

ubi aliquid fit, vel tempus, quando res geritur, significat.

Interdum etiam apud verba ea, quae motum in locum

significant, adhibetur; quae structura iam a scriptoribus

N. T. usurpata atque inde ab aetate Antoninorum etiam

a scriptoribus Graecis frequentari coepta est. Cf. Vita

Theodosii p. 129; plerumque autem apud eiusmodi verba

praepositio eic secundum normam adhibetur. 'Ev apud
verba quae motum in locum significant habes: A. M. 15, 5.

19, 12 sq. 24, 1. 9. 43, 14. A. Chr. 63, 2. 4. 70, 12. 74, 13.

75, 7. 10.

'Ev instrumentaliter adhibitum est: ou xap iibuvaTO

XaXeiv ev Trj fjjLieTepa biaXeKTUJ A. Chr. 57, 6. — jur] ev toi-

auTttic pacdvoic dvdXiCKe tov dv0puj7TOv A. Chr. 64, 25 sq. —
Ad causam signiticandam ev positum esse videtur:

juri KaTabiKdcric ev c(pdXjuaTi djaapTiac A. Chr. 74, 11. —
Qualitatem significat in: jueXavov ev jiieXavia TToXXrj

A. Chr. 71, 12. —
Praepositio cuv in Graecitate Pisidiae Phrygiaeque

rarius adhibetur quam jLxeTd. Rarissime autem additur

rebus.

Personis addita est: A. M. 46,24. A. Chr. 58,4. 64,

13. 65,17. 69,2. 70,8. 74,9. 76,6.

Rei addita est in : ypa^ov cuv tuj Pujjuuj C. I. G. 3902 i,

5 (in tit. Eumeniae) et saepius in eiusmodi titulig.

Praepositio eic saepius apud verba quae quietem in

/
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loco significant adhibctur, ut: A. M. 43, 25. A. Chr. 70,

19 sq. 71, 1. 72, 20. 75, 12; quae structura etiam apud

scriptorcs optimae Graecitatis interdum inveiiitur. Simi-

liter dictum est Ka9djc eic Tf]v "EHobov Mujuceujc TTcpi lavvfi

Kai 'lajuppfj TTepiexei A. M. 35, 14 sq. et dcpefivai eic TpeTc

dpxdc pro ev Tpiciv dpxaic A. Chr. 71,1.

Memorabiles vero sunt structurae horum verborum

quae communi diccndi gencri attribui non possunt, sed

nescio an ad linguam Hebraicam sint referendae: KpaTrjCUJ

auTf]v e|uauTUJ eic Y^vaiKa A. M. 17, 14. — Xa)updvuj ce

ejuauTiij eic fuvaiKa ib. 20, 34. — eXa^ev eic Y^vaiKa toO

Aioc Tf]v GuYaTepa A. M. 34, 3.

Praeterea: Yevr|0r|TUJ |uoi t6 ubujp toGto eic xP^cto-

TrjTa eXeouc Kai dvfi toO TTViTfjvai |ue eic cu)Tr|piav aiuuviov

TevnenTUj juoi, eic dTiac|u6v, eic luucTiipiov PaTTTic)uaTOC A. M.

^ 38, 43 sqq. —
Finalcm significationem habet eic locis his: A. M.

42, 8. 43, 20. A. Chr. 60, 3.

Adverbii munere fungitur dictio eic ev = OjuoO A. Chr.

70, 11.

Verba TiGevai et qpe'peiv e praepositionc eic compo-

sita recipiunt dativum loci quo res perfertur, ut: eic0r|cei

Tuj lepuJTdTUJ qpiCKUJ x 9 C. J. G. 3902 k (tit. Eumeniae). —
eicoicei tuj lepujTdTiu cpicKUJ x TTevTaKicxeiXeia 3922, 8 (in

tit. Hierapol.); quae structura insolens est, cum secundum

usum communem praepositio iteranda sit.

Praepositio dvd in Graecitate volgari rainus fre-

quenter adhibetur; distributive usurpata est in dvd eKKXrj-

ciav kdcTrjv A. M. 44, 6. — iuncta adiectivo fiecoc officio

praepositionis |ueTaHu fungitur, ut: Kai outujc KpTvov dvd

luecov ejuoO Kai toO biapdXou A. M. 24, 11 sq. —
In compositis verborum eorum, quae vim secedendi

habent aut solus genctivus sequitur aut dTTO praepositio

adsciscitur, cf. A. M. 30, 20. A. Chr. 72, 4. 58, 10. 65,

19 sq. —
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Aict praepositioiiis usus non rccedit a communi ge-

nere dicendi.

Praepositio Kaid c. gen. secundum usum communem
significat ^contra, ut: A. M. 17,37. 23, 19. 26, 9. 28,27.

35,9. A. Chr. 58, 19. Item in dictione opKiCeiv iivd Kaid

Tivoc cum communi genere dicendi congruit, cf. A. M.

36, 26.

Rarius Kaid sequente accus. ita usurpatur ut 'in loco'

significet, cf. A. Chr. 67, 13. Huc pertinet etiam dictio

Kaid jiecov A. M. 27, 12. —
Frequentissime autem adhibetur significatione 'se-

cundum', ut: A. M. 19, 24. 2b, 36. A. Chr. 58, 12. 74, 20.

75, 19.

Tempus significat: Kai' eviauTov A. Chr. 75, 11. simi-

liter KaT' oveipov C. I. G. 3947, 3 (in tit. Laodic). —
Etiam in ceteris elocutionibus consentit cum con-

suetudine optimae Graecitatis.

Praepositio iiTrep cum accus. constructa rationem

comparativam exprimit, cuius exempla iam supra cum
de comparativo agerem, attuli.

Cum genetivo construitur, ubi significat pro vel de

aliquo, ut: A. M. 20, 10. 41, 11. 45,23. A. Chr. 66,5. 12.

De em praepositione animadvertenda sunt haec:

verba ponendi interdum recipiunt em c. dat., ubi Graeci

em c. accus. adhibere solent, ut: Te9fivai im CKajuviuj A.

M. 21, 14; accusativum secundum normam invenies A. M.

30, 16 sq. A, Chr. 59, 15. —
Rursus verba quiescendi interdum im c. accus. re-

cipiunt, ubi ratio em c. genet. vel dat. postulat, ut: oi

TTobec aiiToO ncav em Tfjv Tnv A. M. 26, 2.-6 CTaupoc

ToO XpiCToO eTT' eju^ dvaTreTrauTai ib. 30, 22. -— Adverbia-
liter dicitur ^tt' dXneeiac A. M. 21, 27. —

Tempus, per quod actio fit, significat: eTTi ujpac

TToXXdc A. Chr. 65, 18. —
Etiam in ceteris structuris norma communis Grae-

citatis observatur.

t^f^
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Praepositio )LieTd c. accus. constructa pertinet ad

tempus; cuius usus in actis s. frequentissimus est, Cum
genet. constructa pertinet

1) ad societatem personaruni, ut: A. M. 17, 18. 23,

20. 21. 28,8. 31,6. 41,7. 18. 26. 45,33.37. A. CIn\ 61,

11. 14. 18. 63,3. 69,22. 71,14. 72,10. 18. 75,26.

2) ad modum et rationem, ut: A. M. 16, 19. 46, 22.

A. Chr. 64, 27. —
3) ad instrumentum, ut: jueTd tuuv KpeaTpwv A. M.

22, 11. — |LieTd Tfic x^«|uuboc eVpupev Tf]v oipiv A. M. 23,

24 sq. — lueTd Y^^vfic poiuqpaiac A. M. 25, 22. — ^Kpoucev

|ueTd ToO caTTevTOc ttujtwjvoc touc 6cp6aX|UOuc auToO A. M.

29, 11 sq. similiter A. M. 30, 18. 32, 20 sq. 33, 38. 45, 4. —
MeTd cum dativo rarissime construitur ita ut socie-

tatem significet; quae structura ad sermonem volgarem

referenda est ; exemplum esto : MiiTpobdjpac )ueTd tuj TeKVtu

K. dvbpi 'ETTiKTf|T[iu] C J. G. 3847 f (tit. Phrygiae). —
Praepositio TTapd c. genet. ponitur secundum com-

munem usum apud verba proficiscendi, ut: A. M. 43, 32 sq.

Praeterea significat personam, per quam aliquid factum

est: A. M. 38, 34; additur verbis accipiendi et possidendi

et audiendi, cf. A. M. 16, 16 sq. 28. 34, 1. Licentius ad-

ditur passivis pro utto, velut: A. M. 15, 7. 18, 22 sq. 32, 20.

46, 12. Cum accus. constructa secundum usum communem

pertinet ad locum et tempus; etiam significationem 'ad-

versus' habet perinde atque apud Graecos.

Praepositionis TTpoc usus prorsus congruit cum eon-

suetudine communis Graecitatis. Cum dativo constructae

nullum exemplum exstat. Cum accus. constructa secun-

dum communem usum motum in locum significat. Eadem

aff^ectum animi ad aliquem pertinentem aeque atque apud

optimos scriptores Graecos significat, ut: TTdca f] bidvoia

auTfjc TTpoc Kupiov nv A. M. 17, 2 sq. Ceterae structurac

cum plane eaedem sint quae in optima Graecitate non

egent exemplis. —
Praepositio utto c. genet. apud verba passiva non
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solum nominibus personarum, verum etiam rebus quibus

efficitur aliquid, additur, cf. A. M. 20, 29 sq. 21, 29. A. Chr.

70, 2S sq. 75, 20.

Cum dativo constructa est: irpoTpaTTeica utto toTc

BeoTc cejLivujc oqpeiXo) Gucai toTc OeoTc A. Chr. 57, 15 sq.

(quamquam lectio incerta est).

Cura accus. constructa adhibetur apud verba quietem

in loco significantia, ubi genetivum vel dativum exspe-

ctamus, ut: KeTjuai b' utuo Tujupov C. L G. 3846 z^^ (in tit.

Aezan. a. 278). — f| copoc Kai 6 tottoc 6 utto auTr|v 3930,

1 (in tit. Hierapol.) cf. 3931, 1 ib. — A. M. 38, 47: CKe-

TTdcrjC jue tlu TTveu|LiaTi cou utto Tfjv a^iav cou CToXrjv. Qui

usus maxime pertinet ad sermonem volgarem.

Eadem significatione atque eic ev etiam ucp' ty dici-

tur A.Chr. 72, 1.

Ex copia adverbiorum eorum, quae etiam praepo-

sitionum munera suscipiunt, animadvertenda sunt haec:

''Axpic et iLiexpi tantummodo ad tenipus pertinent recipiunt-

que genetivum, ut: A. M. 36, 28. A.Chr. 70, 1; eiuc c. genet.

pertinet ad locum et tempus; ad locum: A. M. 30, 28. A.

Chr. 68,21; ad tempus: A. M. 31, 39. 36,27. A. Chr. 74,

21. 75, 14; adverbio temporis praeponitur: ^iuc ttotc; A.

M. 23, 29 (ut saepius apud posteriores scriptores Graecos).

Adverbium djLia non solum cum dativo, sed etiam

cum genetivo construi potuisse videtur; cum dativo con-

structum est in: djua dXXoic KOpacioic A. M. 17,8. — djua

ToTc cpoOivoTdToic jLiou TeKVOic Mitt. 13. 261 (85) (tit. Lao-

dic); cum genet. constructum est: CToai djua ttic [tt]uXt]C

Amer. journ. of archaeoL 4. 263 (tit. Comamensis).

Eadem ratione atque apud scriptores V. et N. Test.

etiam in actis s. adverbium eviuTTiov c. genetivo iungitur

non solum verbis, quae quietem in loco, sed etiam eis

quae motum in locum significant; verbis quiescendi addi-

tum est: A. M. 41,16. 42,39. 45,22. 46,13. A. Chr. 58,

14. — verbis movendi attributum est: A. M. 16, 30. 23, 20

A. Chr. 63, 10. —

<. J
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Pro pracpositione TTpo similiter adhibetur eiUTTpocOev

c. genet. apud verba quiescendi et movendi, ut a) A. M.

36,25. — b) A. Chr. 73,11.

Praeterea adverbium eTrdvuj cum genetivo constni-

ctum eadem ratione apud verba quiescendi et movendi

usurpatur ut a) A. M. 30, 29. 39, 13. 40, 22. 46, 9. A.Chr.

75, 4. _ b) A. M. 26, 17. A. Chr. 70, 30.

Postrcmo loco commemorandum cst uTTOKdTW c. genet.

apud vcrba quiesccndi et movendi, ut: a) A. M. 40, 23.

A. Chr. 64, 15. — b) A. M. 27,6. — Structurae adverbio-

rum supra commcmoratorum cum genetivo etiam apud

posterioris Graecitatis scriptores frequenter inveniuntur.

Addendum est interdum verba simplicia ita adhiberi

ut e praepositionibus KaTd et ev composita verba, ideoque

dicitur: OeTvai pro evOeTvai C. I. G. 3902 (tit. Eumen.).

3902 e ib. 3902 h ib. 3902 1 ib. 3902 m ib. 3902 n ib.

.3902 q ib. — pdXXeiv pro ejnpdXXeiv A. M. 38, 38 sq. A.

Chr. 70, 12. 73, 5. — piTTTCiv pro KaTappiTTTCiv A. M. 36, 1.

A. Chr. 62, 6. 69, 19. 73, 8; qui usus nescio an sermoni

volgari assignandus sit. Cf. quae de hoc usu dixit Usenerus

in Vita Theodosii p. 141.

XXI. De usu coniunctionum.

In numero coniunctionum dignae sunt, quae accu-

ratius tractentur hae:

An coniunctio in forma eiTic bdv et eiTi bdv cum

insequente dv per crasin coalescit. Exempla iam supra

attuli, cum de pronomine fic dicerem.

Coniunctio eTTei plerumque significat 'nam\ Inter-

dum autem accedit ad vim el be ^ri = alioquin, ut A. M.

23, 30 : eiEov Kai OOcov. CTTei pacavicOncr) eujc OavdTOu, edv

IXY] )iOu dvdcxri. cf. etiam C. I. G. 3953 i (tit. Trapezopol.).

Bull. 7. 268 (10) (tit. CretopoL). —
Coniunctionis muneribus etiam Xoittov fungitur atque
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perinde atque ouv alterum enuntiati locum occupat. Vi-

dctur plcrumque impcrativo additum fuissc. Scmcl una

cum ouv adhibitum cst. Practerca etiam Kai Xoittov in

fronte cnuntiati positum in usu crat. Imperativo additur:

A. M. 21,27. 23, 29. — ouv Xoittov coniunguntur A. Chr.

74, 22. — Ktti XoiTTOV usurpatur A. M. 35, 20 ;
qui usus ad

scrmonem volgarcm rcfcrepdus est. Primus Polybius hac

voce ut coniunctionc usus esse vidctur. Usus permansit

in scrmorie volgari usque ad nostram memoriam.

Similitcr 60€V munera coniunctionis conclusivac sus-

cipit atque pleramquc impcrativo apponitur. Eiusmodi

€xemplum invenics A. M. 19, 19. —
Toivuv coniunctio contra usum communcm vcl in

frontc cnuntiati ponitur ut A. Chr. 56, 2 vel post sextam

demum vocem infertur ut A. M. 15, 14; quae liccntia ser-

moni volgari adsignetur oportct.

Dictiones eKioc ei }ir\ ct X^Pi^ el )uf] quae a poste-

rioris Graecitatis scriptoribus frequcntantur, in titulis sc-

pulcralibus maximc adhibcntur, ut: C. J. G. 3915 (tit. Hic-

rapol.) ct 3902 m (tit. Eumcn.) ct passim.

XXII. De usu adverbiorum.

Ex advcrbiorum copia variae formac aiqpvric A. M.

27, 17; eEaiqpvric A. M. 25,23. 41,22; aiqpvibiujc A. M. 21,

22 imprimis notandae sunt.

Adverbium outujc prorsus naturam adverbii enena

induissc videtur, praesertim ubi antecedit Kai particula,

velut: A. M. 24, 11. 27, 7. 11. 31, 5. 37. 33, 7. 8. 15. 19. 20.

36,36. 43,27. 45,21. 34. 35. 45,4. A. Chr. 63,3.6. 65,

16. 76,4.

Ut in adhibendis praepositionibus nulla ratio habctur

utrum verbo quiesccndi an movendi apponantur, itcm in

usurpandis advcrbiis localibus magna liccntia est, cf. oi

cKeice ecTiuTec A. M. 23, 26. — eppiv|iev auTov CKeT A. M.

36, 39. cf. A. Chr. 73, 8. — Kai ixx) eYTic^ tKei 6p|afi tOuv

T
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baijuovujv A. M. 43, 31. — iropeuou ottou pouXei A. Chr.

61, 16. Advcrbium ottoi nusquam invcnitur.

Similitcr dicitur oiTicGev pro otticuj: OTTicGev eauTov

ebujKev A. Chr. 74, 26. cf. 60, 9. —
Ad usum communis Graccitatis rcferendac sunt

formae evea Kai evGa A. Chr. 68, 22. 73, 10; ev0ev Kai eveev

ib. 59, 15.

dTVJIf*

XXIII. De particulis negativis.

Participiis etiamsi sine vi condicionali sunt in actis

s. usqucquaquc negativa |Liri additur. In titulis Pisidiae

Phrygiaeque particulae negativac omni diffcrcntia remota

promiscue usurpantur; cf. )ur|bev6c exovTOc eEouciav ejupa-

XeTv C. I. G. 3865 q (tit. TraianopoL). — |uii qpeicdjuevov

Journ. of hell. stud. IV, 413 (28) (tit. Palaeo-Sebast.). —
ouK exovTOC eEouciav cTepou eiTicevevKeiv C. J. G. 3872 b

(tit. Sebast.). —
In eis sententiis relativis quae gcncralcm pcrsonam

significcnt, secundum normam }xr\ adhibctur, ut: octic be

|uf] cuveXeri A. Chr. 72, 8.

In enuntiatis condicionalibus norma communis Grae-

citatis observatur; ideoque edv |ufi invcnics: A. M. 23, 31.

37, 18. 45, 32. A. Chr. 68, 13. 72, 16. Interdum autem

post ei particula ou posita cst, ut: A. M. 20, 9. A. Chr. 68, 1.

Quamquam hic usus non prorsus a communi gcnerc di-

cendi abhorret.

Secundum normam communis Graccitatis coniunctivus

prohibitivus negationem |uf] poscit. Atque etiam optativo

regulac convcnientcr juf] apponitur. At indicativo futuri,

si munere imperativi fungitur, non solum ou sed ctiam

)un additur; qui usus ctiam scriptoribus Graccis frequcns

fuit, nisi quod ou magis rationi convcnit. In actis s.

nonnisi |uf] usurpatur; in titulis autcm utraque negativa

locum habet*, |uf] adhibctur: A. M. 43, 32. 44,1. C. I. G.

3827 y (tit. Cotyaci). — ou usurpalur: C. I. G. 3916,
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8—14 (tit. Ilicrapol.). Bull. 7. 309 (33) (tit. Apam.); ib

17, 246 (15) (tit. Pbryg.). —
Lex qua praecipitur, ut post ou et jufi pergatur per

oube et |ur|be paucis tantummodo locis observatur; ple-

rumque Kai ou et Kai |uf] adseruntur, ut: a) normac con-

venienter oube adhibetur: A. M. 19, 23. — b) contra nor-

mam; A. M. 17, 19. 24, 14. 16 sq. 37, 23 sq. 43, 31 sqq.

Nonnumquam post ou positum est out€, ut: ouk eTTi-

Tr|beucouv tujv Yoveuuv tci ocTea outc CTepoc tic Bull. 7. 309

(33) (tit. Apam.). — ujc n 0uTaTr|p Triv )ur|Tepa ouk exop-

Tacev ouTe x] |ur|Trip Tf]v BuYaTepa, outujc juf) xopTac6r] tic

eK Bull. 17. 269 (56) (tit. Sebast.). Quam formam cavc

putaveris remotam esse a communi dicendi genere. Ex-

empia iam apud optimae Graecitatis scriptores invenias.

Non audiendus est Matthiaeus, qui hunc usum veheracnter

negat in gr. ampl. p. 1448.

Adnotasse sufficiat formam ouTe — oub^ quae etiam

scriptoribus Graecis frequens est, a sermone volgari ne-

glectam non esse, cf. ouTe cuvYevf]C oube eHiuTiKoc Bull.

17. 246 (15) (tit. Phryg.). —
Digna quae notetur est forma negativarum copula-

tarum }ir\— |uribe — |ur|be — )ur|Te A. Chr. 74, 13 sq., in qua

normae communis Graccitatis respondent juf] — )ur|be— ^T\bi,

quartum autem mcmbrum insolentius usurpatur.

Consentit cum optima Graecitate dictio ou juf] se-

quente coni. aor.: A. M. 21, 19 sq. 23, 33. 45, 22. A. Chr.

73, 8 sq. 74, 20 sq.

XXIV. De particulis interrogativis.

In interrogationibus directis secundum communem

usum usurpantur pronomina interrogativa et particulae

interrogativae ; raro interrogatio particula caret. In usu

sunt particulae : ouxi, oukouv, dpa juf|, juf|. Exempla po-

namus haec: ouxi cuveGou 9ueiv toTc GeoTc; A. Chr. 68,

14 sq. — ouKOuv Kai auTf) eiTiKaXeTcai t6 ovojua toO faXi-

cu
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Xaiou; A. M. 19, 17 sq. — apa |uf) uttvuj KarexovTai; A. Clir.

67,2 9. — oT 9eoi cou jufi buvavrai jueTot toO XpiCToO eiTreTv;

A. Chr. 75, 25 sq. —
Sine particula interrogatur : 9eXeic )ua9eTv iTOiac 9pTi-

CKeiac ei)ui; A. Chr. 64, 5.

In interrogationibus indirectis plerumque pronomen

interrogativum directum servatur, ut: A. M. 15, 12. 32, 34.

34, 27. 35, 22. Raro usurpatur prononicn indetinitum:

A.M. 15,11. 26,8.

In appendice quaedam mihi adicienda videntur de

asyndeto et de subiecto normae communis Graccitatis

parum convenienter expresso.

Duae sententiae sine particula componuntur, ubi usus

communis Graecitatis be vel Kai postulat: A. M. 18, 41. 19,

7. 8. 20, 27. 36. 23, 31. 29, 6. 31,9. 34, 26. 32. 37, 15.

30. 38, 52. 54. 42, 39. 45, 32. A. Chr. 59, 5. 61, 13. 64, 3.

4.9. 64,17.21. 65,9.10. 66,6.7.21. 68,14. 69,1. 70,3.

75, 12. —
Yap coniunctio omissa est A. Chr. 70, 23.

In sententiis inter se oppositis subiecta parum accu-

rate exprimuntur ita, ut verbum tantummodo cum pondcre

dictum esse videatur, ut A. M. 29, 10.

Praeterea subiectura parura Graecitati corarauui con-

venienter expressum est A. Chr. 61, 6. 62,3. 64, 19. 65,

27. 66, 6. 7. 11. 16. 67, 21. 68, 25. 72, 17. 25. 73, 2. 7. 10.

14. 26. 74, 26. 75, 4. 14.

Rarius ita subiectum supervacaneo exprimitur, ut

subiecto alterius enuntiati oppositura esse videatur ideoque

sensura perturbet, ut: 6 b^ Xefer KaTeveTKaTe auTOV ctTTO

Tujv becjuujv. Kai Xeyei auTiD 6 paciXeuc A. Chr. 65, 1. —

W
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Assimilationis casus uiium exemplum cxstat GXipeiv

Touc TLu 9€iu dvaTeOeijLievouc A. M. 17,6 sq.

Ex anacoluthorum numero profero haeco: Kai eX6ujv

6 Kupioc 0.1x6 ToO oupavoO iTTTdjLievoc laeTd tujv dTiuuv a^^i-

Xujv auToO kukXuj toO Xeiijjdvou Tfjc dYiac Kopiic, KaTrjXGov

buubeKa dYYt^oi ^rri t6 Xeii|javov Kai Xa^ovTec Tf)v KeqpaXfiv

Tfic iLidpTupoc dTTrifaTOV TTpoc tov Kupiov Kai veucac 6 Kupioc

TaTc veqpeXaic, eKXivav dTTo toO uipouc tuuv opeujv, Kai oi

dTT^Xoi )ueTd qpujvfic eipaXXov A. M. 45, 36 sqq. — iva ttSc

dvOpujTTOC 6 exujv Ppaxu ti XeiiiJavov juou, buvajuic kTai cijv

auTUJ, uJCTe cpavepujc biuJKeiv bai|Liovac A. Chr. 74, 8 sqq. —
Quibusdam locis per ellipsim unum verbum raro

plura suppressa ex contextu sententiae vel antecedentibus

subaudienda sunt; eiusmodi exempla habes: TTepi be tov

Tpdxr|Xov auToO ocpeic eiXiY)U€voi (sc. uTTfipxov) A. M. 25, 29.

cf. 32, 29 sqq. 32, 32 sq. 33, 14. 34, 27 sqq. 36. A. Chr.

46, 8 sq. 64, 4. 66, 21. 70, 15 sq. 71, 11 sqq. 25 sq. 72,

7. 10. — Kai aicpvrjc TTdXiv drro Tfjc dXXrjc fu^viac Tfjc cpu-

XaKfic baijuujv |ueTac TTeTTTUJKUJC eTTi Td fovaTa ttic dYiac

MapivrjC A. M. 27, 17 sq., subaudiendum est verbum eHnX-

6ev ut 25, 23. — 6 be Kupioc TTpoc auTf|v (sc. eiTTev) A. M.

42, 36. — iva |uf] ujc f) dXXn KaKov TeXoc toO piou ebujKev,

ouTUJC Kai cu A. Chr. 67, 7 sq.
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VITA.

loannes Compernass natus sum in oppido Chattorum

Salnmenster d. XXVI mens. Mai a. h. s. LXVII patre

Francisco, matre Aemilia, quibus superstitibus laetor.

Fidem profiteor catholicam. Primis litterarum elcmentis

privatim imbutus frequentavi gymnasium Navo-Crucinhi-

cense. Autumno anni XC maturitatis testimonium adcptus

in universitatem Bonnensem me contuli, ut studiis philo-

logicis operam darem. Duobus autem semestribus interiectis

Lipsiam transmigravi, ut studio linguarum comparandarum

operani navarem. Atque benignitate v. cl. Caroli Frid.

Brugmanni factum est, ut in numerum sodalium Societatis

Grammaticorum reciperer. Per duos semestres Lipsiae

commoratus ut ultimis scholis interessem Bonnam reverti.

Per omne hoc temporis spatium docuerunt mc viri

clarissimi doctissimi:

Lipsienses: Brugmann, Immisch, Ribbeck, Sicvers,

Wolff.

Bonnenses: Buecheler, Eiter, lacobi, Klein, Menzel,

Neuhaeuser, Nissen, Solmsen, Usener, Wilmanns.

Omnibus his praeceptoribus sempei- gratias habebo

quam maximas.



SENTENTIAE CONTROVERSAE.

I. Bull. de corr. hell. VII p. 453 1, 11 pro -aveiiTTTOU

feTvoc scribendum est EavGiTTTTOu TYeTvoc. —
II. Prisci Panitac frg. p. 310 sq. (Dind.) lcgitur: evbov

be Tou rrepipoXou TTXeTcia eTUTXavev oiKriiuaTa, toi juev

eK cavibujv eTY^^9^v Kai fipjuocjuevujv eic eurrpeTTeiav,

TOt be eK XoYUJV KeKaOappevuuv Kai rrpoc euGuTiiTa aTTC-

Eec)uevujv. Sensu caret vox Xoyujv; haud scio an

sub XofUJV latet vox XuYbiuv. —
III. Agath. Hist. p. 1(5, 4 rccte Niebuhrius pro 6|uoc|ueva,

quod exhibet cod. Relidiger. , restituit djuoc)ueva;

male p. 94, 12 pro uj|uoc,uevuJc scripsit 6)uuj)uoc|uevov;

restituendum erat uj)uocjuevov
;
quam rem nullis pro-

babilibus argumentis refellere studet L. Dindorf in

Fleckeiseni Ann. a. 1869 fscl. 7 p. 46U. —
IV. Theodosii Acroas. I v. 6 sqq. Hasius lectionem OTav

TTapecTUJC )uupioEi(pi)j )udxii Tctc cupqpopdc erreuTTe Trj

TTOpBoujuevr) merito intactam reliquit. —
V. ib. V. 261 traditur: r\ KeKaujue'vrj KprjTr) rraBouca cuju-

cpopdc icoKpdTOuc; niale Ilasius correxit icoKpaTeTc.

(Cf. Hatzidakis Introd. in gr. Neogr. p. 430 sq.)

VI. ib. IV V. 131 legitur in mss. : pdXXujv eauTov buc-

TTaXaicTaic q)povTici; male restituit llasius bucTTaXai-

CTOic. (Cf. Hatzidakis p. 27.) —
VII. C. I. G. III. 4428, 4 f recte suppletum est [Tf]V fi)ui]ciav.

Formam fi)uicioc in usu fuisse confirmant Pap. III,

p. 334, 1. 4. —
VIII. Act. Anastasii Pers. p. 26*" 7 recte tradltur dTToGaveT.
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